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DE

LOCIS quibuSdam aeschyli lacunosis
AUT VERSUUM TRANSPOSITIONE SANANDIS

SCRIPSIT
ET™

IN CONSESSU CLASSIS I. DIE IY. JULIIANNIMDCCCXLVI
EXHIBULT

FRIDERICUS THIERSCH.

Biota res est, multa inveniri in Aeschyli tragoediis, goae loco
sa0 mota sensam contarbent atque confundant, Inulta etiam, quae
lacunosa sint, et Iuter quae lutegrae sententiae ant versus continni
Interciderint. Horum Insigne exemplum oratio praebet Minervae ad
finem Euinenidum, decern versibus constans, v. 975— 85, gnam duo-
devigiuti constitisse docemur scholio métrico: Aivi Sé /uv&ovs™
héQce tisgioSos (y Ix&eécet xov Sgapazos™* ol Sé axlxoil eioiv la/uldixol,
TQljuezQoi, axazaArjxzoi irj. Non defuere critici, qui lacunas hujus
orationis Investigarent, et sententiam eorum, quae intercidernnt, ex-
plicare niterentur, e quorum numero G. Hermannus et Schoemaonns
prae ceteris nominandi sunt. Versus Ipsos Graecos sistere nemo,
gquantum sciam, ausus est; Id nos tentavimus, non gnod putaremus, In
tali re qguemguam poetae mentem et dictionem consequi posse, sed
Imitad rationem statuariorum, qui signa capite brachiis aut pedibus
careniia Ita reficere student, nt corpus integrum appareat. Ne hi
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quidem credunt se reficere posse, quae Iuterciderint, quippe persuasi,
veterum statnariorum artem et diligentiam tantam fuisse, ut a novel-
lis artificibus nulla ratioue prorsus attiugi possint, laudantur yero, Ssi
tamen ea praestiterint, quae totius operis numeros et harmoniam ali-
guo modo restituant corpusque Ipsum eatenus restanrent, ut cum qua-
dam yoluptate couspici possit, neque defectus Integrarum partium
nimium conteinplautium oculos offendat. Ea”“em de causa nostrain
guoque operam In Aeschylo restaurando aut commendatauli autexcu-
satam esse yolumus. Locus ita se habet inde a versu 975:

Alvu) juv&ovg riopfie Xwv xaxavyjuaxcov,
JUfxxym x€ (féyyr] Xafinadwi' askaoyoQwv
Eig xovg tvsQ&s xal xchco %&ovog xtnovg
Buy TTQogjidAciGiv, cuxE (PQOVQOVOIP Rgtxag
Tovfxov dixatcoge ofina yococQ naotjg yfrovog
Otjaijaog égfcon ay, evxXstjg Ad/og
llaCdojv, yvvaixwv xal ax0Aog noboliviidcop
4=>01vix0Ba7iT0ig ¢pavtoTg ¢o&rj/uaoi.

Tiluaxe xai x0 (péyyog oquug&lo nvQOg,
"Oncug ay svtpQiop tjti* ojuiXia y&opog

To Aoinov ivavOQOIiGi Gwu<fOoatg ngént;.

y. 975— 985.
y. 975. Alvw [[LV&Ovg rcoy08 xcov xcasvy/naxcoy X. X. A

f

Quae In auapaestis postremis breviter iudicaverat dea de
pompa Furiarum exornauda, haec jam uberius persequitur, ab animo
Fnriarum laudando orsa. Sed offendit particula tit, quae initio ora-
tionis locum non habet. Negat quidem Wellauerns, hoc usul Graeco
repugnare,, sed alius generis exempla sunt, ad quae provocat, nt
Aristoph. Acharn. 514. ¥yco dt jmow j¢tv Aaxtdui/toviovg Gyodoa
In media Dicaeopolis oratione positum, item Ecclesiaz. 173. Epol



a* taop fxlv Jtjcas rtjc xwQac /uéia, et v. 759. (728 ed. J. Bekk.
Lond.) ¥ye a* iv etg ayoQctv ys rce axsvrj (pecw, iu quo loco vir,
qui loquitar, ipse quid facere velit, opponit el, gquae autea socius
de se indicaverat: ¢yw o0oi naQaxoXov&e nAtjoiov, et ejusdem indolis
suut, quae ab Erfurdtio ad Sopb. Antig. 1181 ed. min. et Elsmlejo
ad Eurip. Heracl. p. 986 tractantur. Accedit, quod sequens versas,
nisi aliud quidqguam processif maie priori junctus est. Nam senten-
tiae iu utrogue versu inclusae ita comparatae suut, ut per uh' et ae
necti debeant: ceive /utp fiv&ovg, néuyjcu ae <peyyt], vel suppresso juev
per simpliceni particulani aé. Frustra igitur laboravit Pearsonius,
gui aivee ys, Hermannus, qui codvu> rs proposuit, et ulterius progressus
Job. Franzius, qui H. L. Abrensium secutus aircl at /nia&ovg in
textu posuit, quod vertit: lubeuter mercedem do pro tali benediceu-
tium voto (lch gebe gern den Lobu zu solchem Segeuswunsch),
guant mercedem dein In facibus accensis quaerere, I. e. ad rem mi-
niilnam reducere necesse est. Non meliora Wieselerus, qui alpw at
fivdovg proposuit. Cum vero in praecedentibus non vota tantum
fecisset Fnria, sed animum gnoque Atheniensihus bcnevolum decla-
rasset, probabile est, ad utrumgae respexisse Minervam In respou-
sione, et excidisse versum, qui de mente Furiarum propitia ageret,

fere bunc:

*

p o # < _T#-_A * 1
JITegcye tO oov (pQovijucc TIQOY'OQOv ndXel,

Alvw ae juv&ovg . . .
-, r'’nH o». \(V .fin» - P> HJfHII

Hcogyocov elegl ob senteutiam praecedentem: ovti /ué/uyjio&e
ov/LiffoQeeg filov. Est enim nQOgyoQov, quod utile est et salutare ali-
cui contingit, Pind. Nem. IX, 7.: Iné(ov xav/aig uoida nQOgtpocog,
rebus cum gloria gestis, sen de quibus gloriari possis, carmen salu-
tare est. Ac fjoiv quidem, ad quod (Ié pertinet, in tali nexu ornitti
posse, res est notissima. Cum vero verba aive ae X. t. a. senten-
tiam a verbis axé*ye ro aov <pQOajut inchoatam absolvant, recte jara
sequentia simplici copola his nectuntur.



Sed haec Ipsa v. 976—78, néfiyuj re tpéyyti — figérag rovfiov
foxateos, diverso modo lecta et Iutellecta sunt. M. Ven. 1. Farn.
Guelph. Aug. A. R. yéyyet. yfyyij Flor. Turn. Viet., item collator
Vict., qui margini editionis Robertellianae e P. Victorii bibliotheca
In nostram translatae ad voces ntuyw n (ita R.) yéyyei adscripsii
yéyyrj, sed vocem obduxit; unde patet, eum in codice suo primo ob-
totn <féyyrj vidisse, sed accuratins Inspecta vocnla <péyysi distinxisse,
et sunt sane dnetus simillimi. — ytyysi gni probant, Fritzschius, Wie-
selerus, Joh. Franzins, 1dem esse hoc statuunt ac vno yéyyovg, et
Intelligunt v/uag, utrumque I1it non Insolitnm, ita darum. Nec opus,
a naturali et simplici structura nt/nyco re <fwtj %w ngognoXotoi rece-
dere. Non enim, quae Wieseleri sententia est, de Igne sacro sermo
est, quem praeferant ministrae Palladia, sed lux taedarum <pwri vel
(péyyog Xapnadvor otXaayoQcov eadein est, quae antea dicta <pang Uoov
rwvds 7iQonojuncoi'. Poeta autem, gni hanc lucem antea generaliter
vocabalo tpwg tegov nominaverat, nunc quidem utpote loco commodo
earn accuratius describit, taedarum splendentium lumina appellans, nt
doceat, quo nsu illa lux futura sit. Facit additis verbis dg zovg
EveQ&e xai xarco y&ovog tonovg. Mittuntur enim faces, ut Furiis et
pompae In istarum speluncarum tenebris praeluceant. Neque poteris
lucem taedarum et faniulas deae ita nectere cum Wieselero, cul
multa Incommoda In hoc Joco acciderunt, ut mnlierculas cogites illa
lumina quaecunque fuerint portasse. Sunt enim <pfwt], sen si Wie-
selerum sequeris, est (péyyog £vv ngognoXoioi, Non vero nqdégnoXoi sunt
lvw (péyysi. Distinguendi 1gitur sunt qui taedas portant a famularum
ministeriis. Loca antem, ad quae deducunfur Furiae, antea v. 772.
i'dgag re xal xsvS-jucovag ¢vdixovg x&ovog dixerat et 1. 1. zovg £vEQ&S
xai xarm yfrovog rénovg, quibus inferri taedae debeant. Sont igitur
specus tenebris pleni. Notum autem, infra arcem prope Areopagnm
%aoua hiasse et aedes Fariarum fuisse constitutas, nec dubium, quin
aedes sacrae eodem sita exstructae fuerint. Paus. I, c. 38. JIXrj-
aiov dé “AqsCov riayov) jeoov &siby ¢any, ag xaXovoly Athjvaiol Hsjuvccg,
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HaCobog ée ’Eqiwc ¢v Otoyovly. Itagoe credas, Id agere Aeschy-
lum, nt per xaofjict illod ad inferos descendant Furiae. Hoc ex
vulgl persuasione factum esse ex Eurip. quogne Electra v. 1271
concladas: nayov ncogf cevxov %aojua dvoovxai %&ovoc.

Jlgogji6Xove antern Mineryae 0. Mdullerus, Wieselerus, alil an-
cillas deae dicatas credunt, 1. e. jsoodovXovg, quo jare equidem ne-
scio. JIQOcnoXo¢ enim nonnisi ministrum significat, gni servus esse
potest, sed eo Ipso non est, quia hoc nomine dicitur. Occurrunt
ngocnoXot (al. ncbnoAoi) de ministris Martis apud Aegyptios, He-
rod. Il, 42, 1. e. de yiris Ingennis. Nam apud Aegyptios templorum
ministeria omnia a diversis sacerdotum ordinibus procurabantnr. Nec
putem, ancillas guamquam sacratas deae In publicis pompis conspici
et circumduci soélitas, inprimis illis, quibas flos omnis civitatis, quem
deinceps dea evocat, interesse deberet. Accedit, quod ministerium
earum, In custodia stataae Minervae posituin, jure ab 1is fieri dicl-
tur, aire (poovoovGiv Bgtrctg rov/udv dixalu)¢. Hoc 1psnm enim ad offi-
cia legibus instituta, 1. e. quae a liberis fierent, referri debet. Non
enim sunt Xovtg(Ss¢, quas Wieselerus commémorat, sed custode*
Palladii illius sacratissimi et augustissimi, quod sunima religione cul-
tura In sanctuario Minervae Poliadis servabatur. Fuerunt igitur vir-
gines liberae, i1llae nimirum, quae in templo illo habitabant, ad quas
Erechther filiaruni 1. e. regiarum virginum munus et officium deve-
nerat, quarum imagines xceyrjepdcovc tecto Pandrosii suppositas etiam-
nunc inter templi illius aedes seu aedium reliquias conspicias. Mi-
nisterium autem, quod In pompa ilia, quae paratur, praestare hae
ncocnoAoi UaXXadoc debent, non erit ponendum in sacro igne ferendo,
sed, qui mos erat virginum, In novis Furiarum sedibus augendis et
decorandis. uic Igitur negotio cum propriae Furiis ministrae non-
dum essent constitutae, suas praebet Minerva e templo suo evoca-
tas. Statuendum Igitur, eas né/u/uara, mel et corollas canistris por-




tasse, i. e. zavtjtpOQovs fuisse, quales in pompa illa Phidiaca inter
ceterarum muliercularuiu catervas praebent Parthenonis reliquiae.
e ’i _ «cn * * *

tum ab ipsa dea institui, nec fingi liaec tantummodo ita, ut extra
scenarn fieri cogiteutur, quae Hermanni opinio fait de hostiis; sed
re vera In orchestram conspicienda introdaci, nt ex ordine ante ocu-
los spectatorum transeaut. Itaque introducuntur dydovxol vel tioo-
no/unol, qui pompae ad specus tenebris obsitos tendenti praeluceant,
non qui taedas eo coujiciant, ut credidisse videtur Wieselerus. Porro
praesto sunt leconopnoi, hostias ducentes Evpnviolv immolandas, dum
in specus ipsae delabuntur, item xavrj(fOQot ex ministerio Minervae
accitae. Nec duces pompae desideres, siquidein verba v. 964.
Yfulkic a’ ¢jyéiafre, 7ioXio6oi>x°h naide¢ Kcavaoi) ad Areopagiticos ju-
flices referas, qui Xxijs nopnfjs tjyspovss esse jubentur.

Qui vero praeter acaov/ovs, Ugondpnovg, xavrjcfogovs et tjyepo-
vctc accesserint ad pompam illarn splendidiorem etiam efficiendam, In
sequentibus demonstrat v. 979: oppa yag¢ nceoijc Ghjorjoos

eClxotz av. 0. Mdallerus cum aliis haec vertit: ,,in conspectum prae-
grediatur omnis terrae Theseidos clara caterva.”

At vero oupa ucixéoa-ali pro eig oupa vel 6<p&aApovs eisixéa&ali
non Graecum est, sed barbarura. VOppa et 0<pd-aAuo¢ de eo, quod in
guaque re praeclarum et splendidum est, dici notum est. Vers. 165:
oppa yuQ Sopev vopfcw o6sotiOtov TiagovGCav, eundem dicit Choeph.
922: 6(fS-aXp6bv oixev, et Pind. Olymp. Il, 9 de Theronis majoribus:
iIsoov fc(7/ov oixijpa noxapov, HixeMac x taav oif&aApac.

Junxit autem haec prioribus per causalent particulain, gquia appa-
ratus, quem indicat, documento est, deam eximii aliquid et splendidi
Instruere. Haec Igitur, quae parant, in causa sunt, quare florem uni-
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versi populi evocet ad poinpam. Com vero evocetur omne quod The-
sei terra universa splendidum continet, ouuct nccoqs y&ovog Otjojjaoc

IX UV, In sequentibus autem praeter pueros, mulieres et anicii-
las nihil, quod ad pompam illam pertineat, commeinoretur, acute per-
spexit Hermannus, orationem Minervae hie quodque lacunosam esse
et intercidisse virorum, juvenuin, aliorum coinmemorationem. Frustra
autein laboravit O. Mdullerus, duin docere studet, non desiderari Vi-
rorutn cominemorationem in pompa cultui destinata, qui Inprimis ad
mulieres pertineret. Non eniin de 1is sermo est, ad gtios ille cultus
pertineat, sed de pompae instructione, cui flos civitatis omnis interesse
jubetur, quicungue demum illi fuerint, quibus posteriori aevo sacro-
rum illorum cura contigerit. Accedit, quod isgonounoi Eumenidum
ex universo Atheniensium populo lecti cominemorantur. Poinpam au-
tem earum e viris et mulieribus lectissimis compositam fuisse demon-
stratur loco Philonis (quod oinn. prob, liber 8. 20), quo Mdullerus
quoque usus fuit: Atd uoi aoxovoiv oi zeev 'E/LAgviov 0”*vaaoxéGzctToi
dinvoiceV \4¢hjve(loi . . . . zijv ¢ni zecic GEuveeig &tccic noant)v  btcev
azéXXioGij fiouAov /urjaéva nQosXcejuRaveiv to nccQctnccv, clAAG di ¢ Asv-
iiémov IxccGTee reev  vtvouiGutvLov ctvOQwv zs xcti yvvaixev ¢nnsAsiv,
xeti 0iy ouov ctv zvyrj, cXac'i [ifov ¢+ riA(oxdxwv ctveniAtjniov (qui igitiir
ojwuce %9ovoc illud constituunt). ¢nsi xcel zee n¢og tijv 100zrjv né/Liucer«
zuiv ¢(fjjBiov oi fioxiji(A)TazOL GizonoiovGi, nodg sed'ogictc xcei ztuijg, onto
kozi, zijv vntcrjGiccv d-é/uevol. Addit Hermannus: ,,Ntiin id (interfuisse
nempe illis sacris viros) hoc ipso loco omiserit, Iin quo Iid minime
praeteriri poterat, cum antea v. SI8 rem per verba nag uvéqgqwv xcu
yvvcttzeiwv azOAcev accuratius indicasset? His ipsis verbis poeta ré-
futat, quae hoc loco O. Miullerus ad antiquitatem pro arbitrio elFin-
gendam statuerat.” Juvabit autem, hic quogue pompain Phidiae Pana-
thenaicam In auxiliuui vocare, cum dubiuin vix esse (lossit, eam ad
exemplar uniuscujusque pompae splendidioris fuisse compositam, nec
minoris inagnificentiae institui voluisse deam hanc ipsam, quam cum

Insigni Furiarum honore meditatur. Itaque ex illorum quoque ana-
Abhandlungen der I. Cl. d. k Ak d. Wiss. V. Bd. Il. Abtlil. 2
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glyptoruin analogia non minus, quam ex verbis conceptis palet, quinatu
populi florem constituant; sunt niiniriini juvenes, Viri robustiores, senes,
sunt virgines cum pueris et mulieribus diversae aetatis. Inde sup-
pleinentuin statuere possis fere hoc:

op/Mi ydg Ttuatjg /frovos
QrjOrjdog  ixoix av, tvxAtrjg Aoyog
Avogwyv xtktuov xul ytQovxtiov otliceg.
AafiJiQOv d' av&og, iv dt jiaqgfrtviov,
JJaidiov, yvvtuxwv xcel axoXog nQtoflvxidiov.

2x0Xog notallvxidwv dixit verbis ob metrum transpositis. Jiro-
Xog eniin simul ad tres qui proxime praecednnt, genitivos pertinet.

v. 982, 83- &oivixolldnxoig ¢rduxolg ¢U&tjualf
Tijuart xcti xd <pfyyog oquUg&w nvoog.

Haec quoque lacuuosa esse perspexit Hermannus. Nam ttftart
non habet, quo referatur. Fnriarum enim mentio longius abest, guam
ut Ine repeti animo possint supplendo cevrdg. Id igitur certum lacu-
nae iIndicium. Quid vero exciderit, Hermannus ex parte demonstra-
vit 1isus grammaticorum auxilio, a quibus docemur, Aeschylum In
Tabula, quae inscribitur Eumenides, retulisse, Epiviag a Minerva
placatas, et ob id ipsuin Ev/utvidag vocatas fuisse. Praecipuus ejus
rei auctor scholiastes est, qui vno&taiv Evptvldiov scripsit: ®gfott]s,
iuquit, tv Athfolg ntQityoutvog vné twp *Eqgivuu)v 3oVvAt] 'AnoAAwpog
tlg 'Ad-ipctg naQsyivsro big xo itgov rtjg Afhjvceqg, fjg RBovXt] vixrjaag
xarrjAS-tp tlg *AQyog. Tceg dt 'Egivvag 7i1Qcewag TigogrjyoQtvotv Ev/ut-
vidag. In his* nQccwvtts corruptum esse manifestum ex eo, quod auc-
tore Aeschylo, quem sequitur scholiastes, non Orestes sed Minerva
placavit Furias. Non igitur dubiuin, quin pro ngavvag scribi debeat
TiIQctwttGtt  /; &t(t. Optiino autem jure contendit Hermannus, hoc



Ipsam, quod referi scholiastes, Erinyas, posteaguam a Minerva pla-
catae fuissent, 1. e. In hac iIpsa, de qua agitur, sceua, ab eadem dea
Eumenidas fuisse dictas, non alio loco coininodius fieri potuisse,
guam bac Iji oratione, In gua omnia comprehendit et absolvit, quae
ad honorem deabus illis habendis pertinent. Itaque liaec fere In
lacuna iIntercidisse statuit: ,,et deas, quae urbi non amplius Infestas
sed benévolas se praebent, in futurum ob hanc benevolentiam Eume-
nidas colite. Hoc Graecis verbis, et quantum nobis novellis homini-
bus datum eat, Aeschylea oratione ita fere exprimas:

Kai TiIQOG&Ev ovoag dvGfisvsig, vvv < svusvstg
Evusvldag dg rov ttavr ¢ncuvvfiovg yodvov
Tificas.

Herinauno successit Fritzscbii solertia, qui monuit, ne ea quidem,
gquae praecedunt, cpoivixollicmToig ivdvzoig ¢(G&rjuaoi — Tificas integra
esse. ,,Minerva,” Inquit, ,,quae hucnsque de futuro Eumenidum cultu
breviter tantum et velut iv naQéQyw locuta est, earn necessario jam
oratiouem habere debet, qua cultus ille, gnamquam concisis verbis,
eodem modo Instituatur, q9quo ante Areopagum instituerat. Postrema
autem haec oratio Minervae In duas partes dirimitur, quarum in priore
pompa jubetnr, In altera cultus Eumenidum Athenis pro futuro tem-
pore fundari debuit. Num vero cultus tanti momenti, cul Ipsa Mi-
nerva tantum pretium tribuat, his siccis et in summa midis, fere In-
sipidis verbis juberi potest: ,,honorate eas purpureis vestibus?* Haec
acute et ingenidse dicta deinceps ulterius persegnitur; sed sufliciunt
ad consilium nostrum, quae attulimus. Notandum autem, verba Ipsa
fotvixoBcijiToig ivdvxoig ¢ofhjfiaoil, de quibus agitur, leviter esse af-
fecta. O. Mudllerus, ut IvdvTct 1o&rjuaTa habeant, quo referantur,
praecipientem facit Minervam, ut statuae Furiarnm purpureis vesti-
bus indueantur. Sed ipsa dictio vitiosa est. ’Evduzdg ¢Gd-tjfiaTi
guid sit omnes sciunt; Ivdvxov sofrtjfia non magis dici potuit, quam

5 *



tunica iuduta, pallium vestitum pro eo, qui tunica iudutus, pallio ve-
stitus est. Scribendum baud dubie ipoivixollanxoig eévdvxoi d' ¢ofrtj-
Jueeal, et vitium traxit oratio ex eo, quod particula d't post secundam
vocem rejecta erat. His jure addi potuit versus de sacrificiis, quem
deesse perspexit Fritzschius, fere hic: Alogois irtioig svosBovvzeg xali
Airalg Tiuctzt.
|

Sed nondum integra evadit oratio, quippe cui et in fine desint.
guae ad sensum explendum requirantur. Dicit progredi debere tae-
darnm lucein, xai ré yéyyog ogiiUo&io nvQOg, ut in posterum Eume-
nidum cum Attica terra societas, ijtf oixiUa %&ovog, benevola se prae-
beat et conspicua sit [nQenij) sorle viris prospera Seu pProsperis

eventibus (eueev#Qoi<n oviupogalg), I. e. talem prosperitatem praebeat.
Hoc vero speret Minerva solo ardentium taedarum incessu effectum

iri? N1 fallor, preces et compellationes accedere debebant, quibus
animus dearum delectaretur, cumqgue hae Ipsae In honorem dearuni
luchoeutur, deinceps a pompa, apertuin est, hanc ad eas canendas

a dea fuisse excitatam.

Itaque verbis to (ptyyog OQuao&io nvgog addain versuin: tjqo-
nojunov ev<fijjuoioi avv nQogsvyixaaiv. Jam versus, quos supplementi
loco feciinus, si undecim illis, qui Integri servad sunt, addas, duo-
deviginti jambicorum trimeticoruin acatalecticorum efficitur numerus,
guot se legisse testatur sc'holiastes metricus, primum a Fritzschio In
auxilium vocatns, nsus ille baud dubie manuscripto Integro, et a
Wieselero scite contra O. Mulleri suspiciones defensus. Ipsam vero

orationem suppletam sub conspectn ponamus:

1 2ltéoyut r6 gov (pQOvrjua jigOg<fogov ndAti,
Atvuj di juiifrovg rcovde tcop Xaxhvyjjmtiovy
JIéjuipu) re tféyyrj Aatinddcov oaAaocfOQiop

Eig tovs tveg&s xal xazco x&ovog ronovg
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5 SIIV TIQOSJIOAOIOIV, dith (FQOVQOVOIV [IQ.TC(S
TovuoOv Oly.ctiec » bppce yac naatjs x&ovos
Ghjoijdos QCxoit uv, bvxXbijs Xo/o¢
"Avéqcov TbXbicov xcei yb¢codvzbiov oéftces,
AcepjiQOv t é(frjjiviv av&og, ¢v i)é nctQ&évwy,
10 llaidev, yvvceixev xcel otoXoc nQbofivrCdiov,
<Pomxo(idemois ¢vovtol ¢ofrtjpceal
4 A voQOIS (TSIOIS bVGbfiovVT bS XCti Xixctis
Tag nQOc¢&sv ovocc¢ dvspbvbic, VVV & bvpbvbis
Evpbviaces SIS X0V Nncevx ¢(N®VVPOVS xgovov
15 Tiuccts * xai ré cpiyyos OQuia&®e nvgos
lI1"onopnov bvcpripoiot avv ncosbvypceoiv,
'‘Onec uv bu<?Qwv rjd" opiXtee /S-ovos
TO XOWIOV bvCoVOQOIO GVUFOQCHC TIQ711J.

His subjungamus quae ad fiuem fabulae propompi canentes intro-
ducuntur, oou ilia quidem lacunosa, nisi In singulis vocibus seu vo-
cum forniis, sed ita tamen comparata, ut critici opérant etianinuni

requirant.

Insunt preces et enphemiae Atheniensium, quibus Eumenides
ad sedem destinatam prosequuntur, quas multis inodis corruptas
primns Hermannus arte Aeschylo digna disposuit et 1u plurimis

egregie persanavit.

Distinxit autem inter ea, quae comitum chorus seu potius pluriunt
chororum concentus pronunciat, et acclamationes, gnae interponuntur
ita, ut 1lta duas strophas et antistrophas minores efliciant, acclama-
tiones autem seu ¢XoXvypoi duobns versibus strophicis et antistrophicis

compositae illis interponantur.
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v. 986 — 99.

Bart (hni(t), /usyd/,at tpiAdiuiol —
'OAcAV*axe vvv Ini fioAnaig.

Initio (fax' Iv douo) Med. [idx" Iv douto absque iota Reg. L.
Flor. Veil. 1. Aid. Guelph. Aug. Emendatius pax' ¢vdourn Rob. (idx
¢X do/utov T. V., et is quidem cum glossa usyaActi <piA6xiuoie atnoo-
jiofincif.  Aperte vitiosa Iv dojucp et Ix doucov. Non euim ill aedi-
bus sunt, neque ex aedibus progredi possunt, sed exeitantur, ut iIn
aedes suas abeant. Hinc Wellauerns (iuxs douu), Lingwood (ldx*
douot, neutruin bene, quia inotus ad locum indicandus. Itaque fiaxt
do/uov scribenduin, quod in archetypo codice, in quo aperte AOMOI
erat, levi vitio corruptnm fuit. Bftval douov dictum est ut Homerica
dvvcet douov, Ixdv&iv, ¢Afrt-iv douov, similia Il. y, 421, £ 370, 336.
Od. r, 22, 46, n, 335, V> 314. Porro utydAail dici possunt, lion
item (ft/.orifiol, nec quidquam de Eumenidum (fiAoxtufg actum. Ita-
gue suspicor scriptum fuisse: jusydAag IotT/uot Nvxxog .laideg dnali-
dtg usydAag ad Nvxxog translate. "Anaidas dici putat Hermannus,
guae non siut .xalTdsg® haec tamen appellatio rationem nullam haberet,
guod de contrario nemo necogitare quidem potuit. "Analdsg usu SoO-
lemni sunt, quibus nulla soboles. Suam Ipsae sortem utpote ab om-

nium deorutn et bominum coinmunione alienam descripserunt v. 330:
ourff rtg tori avvdaixioQ juexaxoivog x. X. A

'Yn evfrvyQovi xouna. Ev&IxfQiuv qui recta et justa meditatur.
Hanc vulgatam lectionem, quam Aug. quogque praebet, Dindorfius iIn
sv(fQovi mutavit, ut metro prospiceret, et fieri potuit, ut ex versu 992,
qui tvfriHfQovsg habet, vox hue transferretur.

Hac prima stropha finita »uccinit ponipa svyttfitixs <H, /(uoths,
guae postrema vox egregie ab Hermanno emendata est /coQiral Scri-
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bente, terrae iucolae scil. universi, quibus navdausi in autistropha
substituitur.

989. rds ¢no xsvfrsoiv x. t. A Haec verba orationem accla-
matione vulgi tiiterriiptain continuant, sed corruptasunt inde a vocibus xai
rtureis. Consentiunt Codd. et Edd. In xai nuats xai &volais, quibus
priorem particulani exemit Herinanuus metri caussa. Dein nsQCaenrat
rvyai ts M. Reg. L. Suppresso utroque iota xsQiotJira TU/ars Ven. 1.
jitQiaéjiTy TU/y ts Flor. Farn. Rob. utroque iota subscripto. ilsqi-
ainrd rvyat ti Aug. punctis super a positis dubiam scripturain no-
taos. Neque hoc Hennanni attentionem fugit, quamguam codicem,
qui Id exhibeat, non nomine designat. RsQCasTiTa Tvyai ts Guelph.

liso) atnzd, rvyas tu Aid.— IIs-QfosTiTa, rvyras ts T., et hic iuciso
ante rvyais posito, quod ex jota praecedentis syllabae ortum credi-
derim. — Us-oiosnrai, xvya ts Viet. Non minor est conjecturarum

numerus, <juas hic recensere non opus, cum baud dubie verum sit,
guod Mnsgravili ingenio debetur: m”iosma tii/ovaat, quibus con-
structio pars douov .. .. yds vnO xsv&soi nuals xai &voiais tisq(-
osmct Tvyovaat absolvitur, suntque ob hoc ipsum antea ¢gitiluoi uO-
minatae. Consecutae igitur sunt nsQlosnza i. e. maximam veneratio-
nein ab Atbeniensibus, quae et honoribus et sacrificiis cousistit.

v. 991. ‘'jAaoi 6s xai sv&vtfQOvss y¢ x. r. X

Ut vcrsuum antistrophicorum aequalitatem eiliceret, Hermanuus
In primo#Ttif.S>post xal, in secundo ovv addidit post osuval, et tertio
scripsit ZduTigc pro Xaunctol. Istud tameu ovv extra sensus necessi-
tatem adderetur, quamguam ferri possit intellecto atrri» post tsqjio-
usval. Praestabit xal addere, quod post osuval facile obliteran po-
tuit et cnm I'Xaol ds xai svi)v<pQOvss Sslqg its commode jungitur. Aafi-
natii, cul In antistrophico respondet ovtw, Job. Franzius defendit,
provocaos ad Agamn. 110 (Well.), in quo tainen gvuyoova raydv in
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antistr. v. 127 nctvra dk nvqywv oppositum habet, et Suppl. 538, co-
jos loci metrum in antistr. v. 555 corroptom est. Sed dubitatoul de
signiiicatione. Aapnrj eniui injecto ex Aa.uj ortom videtor, et avrj-
Ailog Arcuna de situ et Into inferno Eumen. 365: Acé/q di/o-
arctTovvr' aptjAiip Aaurty UvgobdonainaAa. Itague Schoemannns m W<Sc
proposuit, cujus glossa Aa/unaSi fuerit. Optime autem factum aBois-
sonade, viro docto et ingenioso, quod in v. rsynoutval. xa& blov
<I sublato inciso scripsit xsonouavai xa&' btiov. Nam postremae vo -
oes a sed. versn ¢jAoAuMare vvv ¢ni uoAnalg separari debent, qui seor-
sum ponitur ut strophicus. Lectio Igitur erit:

alAaol (H xai tT sv&v(pgavks yy
Afiro 1re, osuval, xal nvQifidnxw
Tlfvxa xaonousvat xa&’ odov.
Ceterum In priino versu metrum daotylicum requirit Job. Fran-

Z10S, quod In reliquis obtinet, uec tamen rhythmuin ] w a loco

allenum putans, cujus gravitate dochmiaca volubile i1llud dactylicum
bene temperatnr. In ¢nupconjuaxi voces ¢ni uoAnaig significant ad can-
tns, quia coinitibns peraguntnr, nec de eo dnbitare debui Wieselerns,
(liii ¢n1 uoAnailg pro uoAnrjdbv dictum putat, abusus Pers. 380 xtAad'og
uoAntjbor eviftjjLirjasp. Nam o0AoAvyudg, ut fit hoc loco, ubique seor-
sum a rebus, quae simul aguntur, dicuntur aut canuntur, diversus esl,
utqgue apud Homerum Nestoris uxor et filiae, dum hostia caeditur,
0AoAvyudv tollunt Od. /, 450 Avotp dt [ioog uivog* ai (Y o0AoAvgav
(eJvyarfytg x. r. A, ita hoc idem ad dithyramhos fit, dum canuntur ab
Horis in Callim. Epigr., quod ipse Wieselerns affert: IloAAaxi fii
tfvAtjg 14xau(cvr(Sog ¢v yoooiGtv Sioat uvwAoAv™av  xioaotpoQOig ¢ni
(U&vQciufiolg al Atovvatddes, nec dubitandum, quin nostro in carmine
0AoAvyudg iiat a inulierum catervis, UuoAnal autem i. e. strophae et
autistrophae a viris canantur.



Vexatissimus est qui sequitur primus antistrophae versus 996,
cujus prima pars: £novoal < (s to nuv sine lectionis diversitate
tradita est, contra In posteriore ivaceidaeg oixwp M», Aug. et Vict.
cum gl. tpiictidbeg oixwp' jusra AauTzccaev. Idem distractis vocibus
Aid. Tvbal a’ te oixu)p (non evoctid\ nt Joh. Franzius ex ea et Guelph,
refert)* nec aliter Turn., quein praeteriit Joh. Franzius. Subscripto
iota Rob. tvacasg oixcop, non tpaceat¢, quod Joh. Franzius affert, ni
fallor, typographi errorej nam lectionem iota carentem kpan0osg otxecer
separatim notavit e cod. Flor. Ven. 1. Farn. Multae hinc editorum

conjecturae, quas praetereo, quia omnes eodem vitio laborant. Sen-
sum enim versus non constituunt, qui verbo caret; futurum autem
taovta® quod sane requiritur, non poterat omitti in tali nexu. Hinc
versus ita erit constituendus, ut praecedentem orationem 0AOAvyuw
Interruptam continuet, ut factum vidimus bis jam in prioribus. Cum
vero nvQidtxntvp nevxy ragnoptpal praecedat, scrib. erit onovbaig <
IS to nap ¢p6'adéGtp olxwp. Scio légitimant formam esse ¢pd'cdtoat,
guant In lyricis adhibere Attico guogue permissum poetae; sed (vace-
aeot analogiam sequitur similiutn: avaxrsoi, /sipeoil, ottoi, quas ne
Aristarchea quident severitas ex Hoinericis prorsus exstirpare potuit.
Cf. nos In gramnt. m?. 8§ 187 n. 11 p. 494 ed. tert.

lu stropha autem hortatur Eantenidas, ut praesente kctu.Ku)”-
(fooiy delectentur, In antistropha, ut delectentur libationibus. quas ad
faces accensas eis omui tempore (,g to nap') oblatum.iri promittit.

Jam commode subnexa est clausula: JlceAAddog uotoioi Zellg nap-
Tonzag. Ovtio poiga ts ovyxcertBa. Ita MSS. et Rob. Viam emen-
dandi monstrant A. T. V. nctvonTctg exbibentes. Inde Hermannus:
llccAAadog ctOTOlg. Zsvg o navdnrac. Is igitur JlaXAcidog aOTOtg praece-
dentibus conjnngit. Haec autem conjunctio cum praeclusa sit ea, quant
sequimur, emendationum ratione, referenda erunt ad seqq., ut jam di-
catur Jupiter et Parca civibus Atticis descendisse. De auxilio fe-
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rendo vocabulum adhibitum Choepb. 715: vvp ydg dxudZfi ittiow
Oollctp “vyy.azaRrjpai, quo loco couimode nsus est Schoemannus ad
nostrum explicandum. Nimirnm In praecedente versu Athenienses
In se recipiunt cultum Euinenisin praestandnm eo, quo proiniserat.
modo infra Pallas, cum v. 855 declararet, se effectnram, wg urj tip
olxop gv&spsTp ttptv ot&ep, quod Ipsa sacra per singulas aedes Iis
institnendalinéludit, et re accuratius iudicata v. 798: |lloAXijg d't
ywocg rfjsd £V dxoofripia, Otit] ttgo nctidiov xal yrturjAfov rtkovg,
YEyovo' ¢S aiti top6’ ¢naiptosis Aoyop. Haec igitur sacra si rite pro-
curant, confidunt fore, ut Jovem quogne et Parcam propitios habeant.
Jovem utpote summum sortis bumanae arbitrum et Parcam ejus inter
homines dispensatricem. Itaque Jovis et Parcae favorein, quem spe-
rant, cum hac nova religione recipienda conjnngunt, nec injuria, quia
earn vidimus Eumenidum dignitatem esse, ut ad omnia, quae sancta
Inter homines sunt, tuenda et fovenda pertineant. Usus autein est prae-
terito tempore ovyxcertla, ut indicaret, quod celeriter et certo iieret,
et OVTIQJ dixit cum respectu ad Eumenidum sacra, quae praemitfit.
Hoc Igitur modo, si scilicet prius his deabus cultus praestabitur,
oer aedes omni aevo simul praesentes nobis et propitii aderunt Ju-

Diter et Parca. Simili prorsus modo Pindarus invocationibus et pro-
missis adverbium hoc subjunxit, Olymp. IIl. init.: Tupdagtatug tf
(plIA0&Cpois ccdsip xaXXinXoxailup & E/Jpqg KXkipdp 'Axglyctvzct yt.odi-
owif f.vyoual, 6>)jO(UPCS O/.vuniopixap vupop 6g&(6occis, dxctaapxonoOilv
'fnjTWP dilTOP.. Molaa < ovtuj rot Tragtor ct uol psoGfyceXop sv-
oopTt tgutlop, Acogi/co (fUivitp ¢paQjuo™al moiXio.

«

His i1ta dispositis, locus totus hoc modo se habebit:

X0QOg.

2£f)0(pr) a. Bars do/nop usydXag £ofruiot
JXvxrdog nctideg ctnaideg vn t-vepgopi nojuna —
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X000¢.
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Tijuai¢ y.ai &VOIUIC ntoiofnra tvyolaai.

XeolT ai.

(Evrpauelit di ncepdauti)
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X oy Oc.
Jtoo(frj (i. riAaoi dé xai rptT sv&vifQoves y(e
J svg™ Xe otuval xal nvQidr'enrrp
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[Ta¢ Aridog diroi¢c Ztvg o navénrceg
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Altera lacuna, de qua agere suscepimus, Choephororuin initio est.

fncipit tragoedia ab oratione Orestis, qui In patriam e fuga re-
versus ad patris tuniiilum verba de consilio et conamine suo faciens
a poeta introductos fuit. Ea intercidunt omnia. Nam quae prima In
codicibus apparent, ad pomparn muliebrem spectant, quam cum liba-
tiouibus ex aedibus patriis progredientem conspicit et miratur his
verbis: Ti1 xQVt1*™ X. X. X *

Ad ea, quae iInterciderunt ex parte supplenda, usoil fuerunt poeta-
rum et scholiastarum loci, In quibus ad Choephororum iuitium et
Orestis orationem respicitur.

Primum Aristopbauis Ran. in dialogo, quo Aeschylus et Euripides
de principatu inter tragicos coram Baccho altercantes introducuntur.
Quae ad rem nostram faciunt, haec sunt v. 1123— 1176.

Al1O. ays Orj oixOTice nag avriQ. Xay Jla/vAte

AL IEgp?* x&ovie, nccTOtD ¢nomtvtov xoaxrj,
fildTyQ ytvov uol Ovuuaxog t aixovueévip.
fixu) yuQ eig ytjv xrjvdt xal xaxeoxo/uai.

AlO. Tovrwv t/jig ipéytiv x/; EY. nXttv rj diofitxu.

AtO. ¢XX ovée navxa xavxa y' tax' dXX*tj xgfu.
EY. tysit ()J Vxaoxov tixooiv y duagriag.

AlO. Alox¢fej naQcelvu) oot olionav. ti at ut),
JIQOg XQIOlv 1a/ulRtioiol nQOgOIftCXtiW <ctvit.

Ai. ¢iyio 01071u) T(p(f; Al1O. ¢ar iSzj y éuof.

EY. tv&vg yag tj/LiaQXfjxty ovgUviOsr y ooo0Vv.

AL ogyg oxi XtjQtig. AIO. dXX* 6Xiyov ye uol juéAti.

AL mZg torig ju duaoxuv\ EY. avfhg agxijg Xevt.

AL  Eguli X&OVIS, TIGXQN 71I071XSVUNV xQUxrt.
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AloyvX, tlvvoas*0l) S' sig 10 xuxov i}jiofi/.sns.
At. TVLIfiol' S' {1 by&U) TOSt XIMEEO JCTO
x/.vsiv, ccxovoat. EY. xou& Irsyov av&ig fayst;
xAveiv, Itxovoclli xavxov oV GiKpsGTcaa.
A 10. xsfrvtjxooiv yao tfaysv, o poy&rjot ov,
olg ovSt rotg Uyov*Eg ¢Zucvoujus&a.
ov St ncug ¢Tioisig xovg nooAoyovg; EY. ¢yiu (fOQCGo.

Ex hoc loco primus Guil. Canterus Choephoris proemii guatoor
versus priores et partem quinti restituit (falsus tamen in eo, quod
outavit, se Iu versibus Aristoplianis seu totum Initium Choephororum
nabere), his usus verbis p. 349: ,, Jam quod ad principium lragoediae
pertinet, 1d nobis fere totum conservavit Iin Ranis Aristophanes, In
gua comoedia cum Euripides Aeschyli prologos examinat, hie tan-
guain singularis ab Aesehylo profertur, quem quidem de hac tragoedia
suiutum non est obscurum.“ Sic autem habet:

CEo/ur] x&oviS) T7ictTQfp ¢xojitsuiop XOWUTI"[,
GioxrjQ ysvov uol Gvuuayog x=>allovjuivy
rjxio ycet) sig yrjp xtjvSs xal xaxty/oual.
XVUIoV S' i1 XfpSi XIIOVOGIO  71((XQX
XXVEIP, CXOVGU.

Eosque versus post Canterum iIn textu posuit Sianlejus.

Ac Is quidem ulterius progressus est, usus Pindar, schol. ad
I»yth. 1V, 81 (v. 145): ouSe xouav nXdxa/Ltoli Xxso&tvTsg (p/ovx uy-
Xaol. Ad haec schol. v. 145, OvSt xojucey 7lXoxauol- ovSt xt]y
TIQWXrjv xojutjv sig uTiaoyriv xolg 9solg ¢xsCgaxo, dXX, ocog 'AyuXsvg
vtog 1jp 71Qutxox6fitlg, rOurjQog U. xj. 144

|.TiEoytV, ctAAlog aolys naxrjg tjoijGaxo IltjXsvg.
xal nao AiloyiXu) Choeph. 6.
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JIXoxceuov 'lvc(%(p d-osnrrjoiov,

Tov StVIBQOV Sk TOvSs 7I8V&t]TrQIOV,
‘Ootarijs (ftjor Tcp ’Ayctfiiuvovi. rag yceg ngwTCcg xojuceg TOIg no-
TOOUg ol cw/cdoi C(71SXSfoaVT0, GVuBoXoV TOV (1 vSuTOg slvCU TXQVIIOV
ti)v cev tjUtv.

Eodein spectat Eustath. ad Il. 8. p. 165. I. 7. KceQTjxo/uoouvrceg
Sk Xbyali Tovg 3Ayceiovg IJtoi xouwvTceg tu Xxadrjva xal noAvroi/ctg, (hort
tftog f/v avTOtg xourjv rafiftiv, ov uovov slg xceXXog, cIXXct xcel Siu to
foRf-oO0v ovrco yceo xcel Atuw vyaiTrjug tfoRsgtOTSQog tov jutj yctlTv\v
Zyot’Tog. Xiyovttti Sk tov /luv ceXXov navice ygovov xnurcv o laEXXtV8gf
v Sk ntvfrovg xctiQ(p xsiosffi9-cet. wgccvrwg Sk xal ¢v xcnocp cexufjg I1jroi
TfXeleg tjXixiag. Ttvixcevice yao tXoxuluov XFioccvTig avf-ri&ovv A tioXXiovi
xovQOTQOIfip xcel noTctuoig, xce&eemQ o cOut]Qog taroQtjasi ¢v roTg &£lijg’
xal yjv ovTog ukv b jrXaxa/uog S”gtTirrjQiog xarce tov AloyvXov, nEvftrj-
TtjOIOg Sk O tTSQOS.
Himir* cbilar'ruft 4f 111 m» ;ftatetikl 'niwki tntfaiilu

Eadem bDbreviori oratioiie repetit ad Il. v. 39 p. 1194 | 53 ad
v. <froiBog dxsQGSxo/nt] s* "Oga Sk wg, si xcel rcevrbv dxsQGsxo/urjv
817181V xcel zceQtjxouocovra, o/uwg ovX rj&tXrjGS tov “AnoXXtovce xctQtXO-
uowvrce 817181V, (og dv&qgwnotg dnovsiuceg IxsTvo, ol' Tofyovrsg xourjv
cxs@ovto 710T8 cevTtjv, xcel ov /uovov ¢7l 71€v9si, 0718») 1711 1laTQOxXcp
yivtxat, dXXce xcel ceXXcog ¢Tii dvarootpf] * nXoxceuog yceo xovoiuog 0 /utv
Tig r\v xutc\ tov (add. TTOItjTyv') slTiovra S'QSTtrtjQtog, o Sk S-QtjvtjTtjQwag.

Versum priorem supplevit Erfurdtius ad Sopliocl. Electr. y. 52
(jxceTQog TVuRov') XoiRcelg t8 riocorov xcei xceocaouoig yXiSccTg OT ipcevreg,

llaec In maj. ed. notans: ,,Aeschyl. Cboeph. 12. dicit Orestes:
c-il. n m M [»ft

H TiceTQ T(u jlw Tecgo 1718ixctbceg rvyu)
A’océg (ftOQcheg v8QT8QOtg /ueiXiy/uceGiv;
ubi Schotzius moneute Hernianno (Obs. critt. p. 55 sq.) praeter
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necessitatein scripsit usi/Jyuara — xctgrojiiotg y/.tdf'tg. Aeschylus
ibid. v. o.

l[IAoxauov ’lvetyap S"ginx"Qtov,
Tov Ssvtsgov dt rovds mvfrrjTijQiov. "

Priori versiculo integritas festitui possit sic, ut addas df.
Cf. ettam Eurip. Orest, v. 96, 113 et Horn. Il. tp, 151.“

Illis deilique accessit G. Dindorfii arcana quaedam sedulitas,,
qui In actis ahtiqg. stud, a Zimmerinanno editis a. 1840 p. 1123 sqg.
de nostro loco et versibus ex Aristoph. et schol. Pind. supplendo
agit, ita dispntans: |Illis nunc quidem (gegenwartig) duo Insuper
versus accedunt, duplieil tnodo firmati (zwrei doppelt beglaubigte Verse),
In quibus Orestes ratiouem reddit, quare nunc demum patri 0ccCiIso
debita pietatis sacrificia offerat. Haec verba niorem veteruin e

pluribus locis notuin tangunt, qui e verbis Euripidis elucescit Sappl.
772. AW ehv, ceool yelQ anctvr*aag vixgolg AtSov re uoXnag Ixytw

)axQVQQOOVS <Pttevg noogctvdwyv, ew /.eAti/uuf-vog retkeeg *Eot]/uet xXceito.
Alcest. 767. [/ <T ix 66/uwv BtBrjxev omT iefsanojLiffyv Ovd' ¢jij¢Tsivet
e/naluw”™ov 1/utjv ¢j¢eGnoiveey, 4 \ kh naat t oixtxetiGiv riv MtjztjQ.

Versus Ipsi sunt:

Ov ¥aQ netovjv (ouw”ct gov, nccrbo, uogov,
Ovfr ¢~¢Ttiva yhio 1n ¢xtfooc' Gifrsy,

Dicit Banibergefus se nescire, unde sumti sint hi versus, et
mirum sane, quod fontern eorum non indicaverit Dindorfius neque
docuerit, quaenam duplex ilia fides sit, qua nituntur; ni fallor ex
selioliis, quorum apograpba apnd e«m, sunt deprompti. Ceterum et

dictionis et sensus coneliinitate 1donel sunt ad partem lacunae ex-
plendam.



25

Quae praeter ea desint optime docemur initio Sopkocjis Elecitrae,
In quo Orestes a paedagogo nomine suo compellatur et docetur, qui
loci .sint, quos A¥rgos delattujs conspiciat, simuCIY ve;ro gei In mentem
revocat narratque, quo consilio venerint. Pertinent autem ad rein no-

Stram hi Inprimis Vversus:
131 Kii Vi\Tu

-0’) m ofimp .| Git
lheidny. 1. .2 tov GTQcertjyrjGupro¢c év Too/re nori-
m); \dyaiJAfxvovog neu.
11. 0&Ev G€ nccTOO¢ ex ifovev iye nory —
| 13. 1jpsyxce xuCéGwGce xceCsfro&ftajurjv —
Ooegt. 32. ¢ycu yetQ rjvio IxOuijv to uv &ixop
AL In ST yavTfiova idg p/eS-oju onp mpno) ninaog
dIx.CtC CIQOIjutjP. TCOP (fOPSVGI'PTUW ntiOdy
yqgjj fjiot TOiavS- o ‘PotBog, dtp nsvGeérj Tiiyit,
UGXEVOP CiVTOV (<Gnt()wP T8 XCIl GTQIUOV
doAo0iOi xAkiflcei ytiQUs ¢vaixovg Oibayi's*
44. Adyqj dé yO0(0 round' on %évog uév sf
flI>exEvg, nt(Q ~ccvdcae f(iuvoTéwg tjxatp * o yi'.g

-SiUT: It JUNIfs-

fe»luo > aolon jLttyiGTOS avTOlg TvyyavH &ocv%évwy.

iy 51. iiiLists de ncago¢ TvuBov, wg¢ iifihro,
ZoiBceiGi nqioTOP xcel xceQcezojuotc yXidctic
GTEipcevTég, elt ayoQoov ij*ojuEP nuAn>.

,56. ontos AOyojJ XAihxovzES, ¢ijdéicev (finir

(ftQOijLiév rtvTOIlgy tovuop i0¢ £oofit dfucig.
»)» »0 1TV

%

Talla fere si et nostro loco, ut par erat, Orestes elocutus est,
facile eo ducimur, ut statuamus liarurn partem in Aristophaneis etiam
nunc latere, ea nempe, quae de dolo Aegystlio et matri Instruendo

*

agunt, v. .1165:
Abhandlungen der I. Gl. d. k. Ak d. Wiss V Bd. Il. Abthl* 4



qu. TIotig' ovv tov tEQUijy, ®C O nartjQ nnwXtzo
avzov Riceiws ¢x yvvaixsta¢c %EQ0;
d'0Xoi¢ Xa&QceColCy tcevt INOTiravEiv fyrj',

Nempe verba: o nctrtjQ dnwXsTo avzov Bictiws tx yvvuixtias /[*(>»£
a6Aoic Aa&Qceioic non simplicis babent dictionis indolein, quae in co-
nioediae diverbiis dominatur apud Aristophauem, sed mere tragicam,
verbis inflatam et fere redundantem. Quod autent interroga! Euripi-
de», nunt haec Ipsa a Mercurio respici putet, id quident novo argu-
mento est, non Aristopbanis verba esse, sed sententiam ab Euripide
ex Orestis oratione repetitam. Dixerat nimirum, se clam patris vin-
dictam praeparare, quia et ipse clam matris dolo perierit, hoc iere
modo :

C o
xavros Rtctiws ¢X yvvaixtia¢c /eco¢
déAotc Xa&Qaiois Ovgxiérjs r dnwAtro.

%

Religua nonnisi mera conjectura addi possunt ex analogia qua-
dam Sophoclis et Euripidis deducta. Itagne totum prologi contex-
tuni usque ad verba ti zQljpa Attooe hune fere fuisse crediderim:

%

300é0TT;S.

1. Eoiirj Z&O6vibJ MCIUU 71071rt vy XOCTlj,
Uiorijg ytvoZ uot ovpfut/6¢ r aizoviiu’U)e
rHxu) yag ¢s yrijv ttjv$éi xai xaregyouai
‘O tov OTQUTfjyijoavTOs ¢y Tgoi(jt nozi

5.  'Ayciuefj.vovoc¢ nccig, oir &€(jyv zv/J] y*>vov
llcezcoy (fovkiGi xgvRaa ~cjQtjoaccy, ¢nu
Kcivzog Ricthug ¢x yvvctixtiag /éooc;
JOAois Xa&Quioic dvexXtijs t’ dnatXtro.
TVIUROV i o ti OY&(pP tiofis Xrjcvoou) ncezgt
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10. KXvelv, axovoat, ngevjLitvws tvyew ¢ulov.
<Hcee fit TiAdxcijuov ‘ivctyio &QS7iTt]QIQV,
Top fitvxtQOv fit tovfie ner'frijTtiQiov,
Tayip nazQwqj Ttyfi' ¢naXnvtGzov yavog *
Ov ya¢ nctQev <$uof« 00V, ' tkztsg, UOO0OV,
15. Ovfi' ¢"éreiva ytiQ ¢ri ¢x<pooctc oéfrev,
<t>Wag tot oixov Tovfis xcei nctTQceg fily,tc
<Pexf(ov xctTOixev nefi(ce xeti Toofprjc Aal/riv.
\4XX, eu nctzQiuct yij &eof. t ¢(yywolot,
AeéeCaofie vvv p ¢XS'Ovra oi'v tioXX¢c XQwu*
20. Acfi urj fx ctTiuov ozijoaz\ dXX ¢ucev fiouvov
IAQXqysTOP Te xal nargoc¢ zifxciooov.
"Ecc
'Il'i XQV" fevooere; x. t. X
S
Pauca sunt, quae his tentaminibus addere opus. Vers. 5 ex
Sophoclis Electra trauslatus. Ne autem dictio tcovov . ... yovevot
frujQijaouji* offendat, cf. Eurip. Electr. 89: <pbvov tfovevoi tuctqlg
aXxXaCwv ¢uov. V. 17 seqq. ad rationem Sophocleorum, quos supra
posuimus,” utcuuque compositi smit, ne clausula sua oratio careat.
Nam In seqq. actio ipsa Iincipit. Poterat autem ex his, gquae expo-
suerat, ad ea, quae vides, indicanda transire commodissime interject*
exclamandi vocula ta, nt factum In simili nexu, gquamguam majore
miserationis ¢vecyeiy obque hanc ipsam multiplicatif particulis, Prometh.

#o& , >
112. Toiacfie noivag upnXaxtjpaTioy tivo),
‘“Ynat&Qios fitauoiol naooaXevrog Iuv.
N ay ta, fa

Tic ax(uy tic ofi/lua x. t.xX

Haecde lacunis Aeschyleis nunc quidem sufficiant. Sunt enim multa.

guae addi possint. Minus frequenter Inveniuutur iIn Sophoclea et
4*
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Euripidea oratione. Nec tarnen hae ita decurrunt, ut non bic Iillic
cursum interruptum ex eo sentias, qnod structurae hient fneque ab-

solvantur. Ejus rel Insighne exemplum ponam Sopbocl. Antig.
v. 211. seqq. '

X 0qgos.

o f

coi zcevT i(gégxu, nal Meévoixewg Koéov,
X0V rrjas dvc;yovv xciti X0V Eév/uévij noOAét.
vouio ae, xQija&kcei nctvxi nov x' tvéGxi goi
XCtl tioy S-avovrcov %ujtiégoi l]o/ntr* |

K gé(ov.
cog ctv Gxojiol vvv tjxé xwv eiQij/uéveev.

%

In his plura hiare apertum est. Nain verba xov xtjat avcvow
xcti xov &viuevrj n6Asi exitum non habent. Neque enim jungi possnnt
goi xctvx ctQéoxsi — xov xrjds avgvovv, Neque, si haec separes, dicilur,
guidnam de utroque, de inimico et de amico, facere instituat. Eodem
modo se habent s tiv oxonol vvv gxé xev E€iQijutvev, qnae pertinent
necessario ad aliquid, quod a choro interrogatus fuerat Creon. Re-
spondet enim de consilio, quo id fecerit, m cev cxonol vvv Tjxé. Scio
guidem multa ab interpretibus tentari, ut haec aut consarcinent aut
defendant; sed frustpra;l neque alio modo nexus hiantis difficultates
evadas, nisi statueris, In utraque parte, quam indicavimus, lacuno-

sum esse hunc locum, et intercidisse versus Integros. Itaque hunc
fere ejus contextum fuisse crediderim.

X0QOC.

A A N
2ib¢ xccvx* ctQeoxti, neu MEévoixtec Kcéov,

X0V Xjjas Sigvovv Xxcti xOov ev/j.evri noAu



0/ Xris ouoirjs ex Geé&sv iiuijc Ace%siv.
Noucp de yarjoS-al ncevxi nov X} tvsGxl goi,
XCti XCUV O'CIVOVXIOV yionOGOIl Cwju&p né.Qi. ¢

Ti (Y ovv (G rfjuce¢ y avxa Xriovgalov NCEgSi;

Kcéeev.

(¢S civ Gxonol vvv rjTbh xwv Kiorju;,vwyv.

Haec igitur de lacunis. Jam ad loca nonnulla tractanda transeamus,
guae versuum transposition sanari debent, interposais, quae ad ex-
plicationem aut criticam eorum spectant, primumgue agamus de ver-
sibus Aeschyli Agameinn.. 272—84, a quibus oratio Clytaemnestrae
lucipit, qua Trojae excidium per igneés. continuos inde ab Ilda
usque ad Arackneum montent iIncensos sibi nuntiatum choro refert.

0 %

v.'272— 84.

all<fceiGxo¢ vid'ris Auun00v éxnéuncev GeéxXuc.
‘Pgvxioc deé (pQvxxdv asvQ OtC Uyyloov nvgog
"Ensjuntv. v/ri// futv n¢bés dEcuaiov Aénas
Atjfivov’ /uéycev fit tfcevov ¢X vrjGov xqitov
"dfrwov celnos Zrjvo¢ i¢csdeCcexo,

fYnsgitAijs xt, nOvVXov (eOXS vongGui,

lo%vs nootvxov Auuncedos nc¢O¢ tjaovrjv
lhvxrj, x0 x¢cvGOiftyyts, 10s xes tjAlog,

HéAceg nctcayysiAasce McexlGxov Gxonceis-
\ A . . .

Signa cum per ignes darentur, poeta Vulcanum eorum auctorem
nominat. Is primant flauimainsplendidam, Ace/ungav aeAces, ex lda entit-
liti. e. ex sumnto ejus cacumine, quod Gangaron Homerus nominat.
Quo facto akvQo, hue, Argos (povxxds (pgvxxov tnsunsv an ayyctQOv
nvgbds: 4>qvxx06s, quem fratices, (pQvyavce, constricti efliciunt, eodem

modo, quo ntvxt] deface accensa, dictum de ardente fruticum fasci-
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culo, ut v. 30: cog o (fQvxrds dyyO.Awp ngtnei. Sed Codd. et Edd.
omnes dyyéAov pro ayyacov praebeut, quod glossam esse vocis ge-
uuinae dyydoov evicit cum aliis Etynt. M.: AloyvAos :p Aya/uéjupupi
top IX alaaoyrjs nvcoop an dyydoou mtgo¢ tfprj. — vAyyaool enim re-
gum Persicorum custodes, qul per stationes dispositi mandata et
litteras turn regis, turn satraparum ad regent portare soient, tabella-
riorunt 1x fitafioyljs ministeriuni praestantes. Cf. Herod. VIU, 98.
Hinc ab Aescbylo ad <pquxtwp Otallo/rjp translata vox, quae in usum
Graecorunt cnm aliis Persicis, ut nagafisiaos, nacaffdyyrjs, oarcdnrjs aliis
transierat. Eodem pertinent ayyaQtvstp, dyyaootpooFty. Itaque jam Can-
terus ayyacop recipiendum snasit, et versione expressit Stanlej.:
,Lampas vero lampadem angariantis ignis niisit. Sed Is praetervidit
adverbium 1Iievco, hue, nempe Argos, et praepositionem dno. Ver-
sus structurant Schotzius indicat hanc: ygvxros (povxrop dyydoov nv-~
gos dntnsjunep. Postguam rem in universunt indicavit, scil. ignibus
IX diadaoxrjs ab lda Argos usgue nuncium venisse, ad partes, 1. e.
singulos montes, In quibus signa data erant, enumerandos perqgit.

v. 274. *lat] jutp, sc.: (pQvxrop tneunsp, et cogitat Gangaron.
Montem igitur (pcvxTcu, qui in eo ardebat, snbstituit. (> &cuttiov
Atnas Afjlupov. — Aénas dictum de praerupto et eminente montis parte
eaque nnda virgultis et velut levigata. Aeénsip enint unde ductum
extenuare et levigare significat. Ducta sunt inde Aony, Aénalbpa
et Asnros, quod adjectivum verbale habeas. Dictum autem In-
primis de ipso montis cacumine, ut hoc loco et v. 289 Ki&at-
olipos Aeénas, item ab ainvs alnos in seq. versu ~A&wcop alnos
et v. 300 'Agaypaiop alnos. De monte scbol. v. fEcuatop* ocos Alj-
upov,ep(jp ¢ri/nato o EQ/uf/se Inde ignis in Athoa, *A&ioop alnos* trans-
missus ; qui cum satis magno intervallo a Lemno distet, inagnns accendi
debuit lignorum acervus, ut per interiluentia maria usque ad Athoa
culmina effundi posset. Jovi autem cum suinma montium cacumina di-
cata essent, et plerumgue ejus del altaria structa haberent, Inde



"A&toov alno¢ Ztjvos dixit. Hoc igitur culmen narrat excepisse {¢Ct-
.eParo) (fctvov. Praebeut "hanc forniam Mss. et Edd. critt. omnes.
Item In lemmate schol. R. V. exstat tpavov XapnaSa. Haile sob-
stitueiunt formam priscam navov Casaub., Stanlej., reliqui, Athe-
naeum secuti 1 XV. p. 701 E. Jlavos < ovopaCsrat, to (haxtxo/u-
utvov $v/.ov . . . tovto) al ;yoiuvro Aaiinadi. Mévavaqoc . . . ACffiXoc

TIQOTtQOs Jc TOVTIOV Aig%vAos ¢v *Ayccuéuvovi pé/uvrjTai TOV
navov, aucto scil. significatu, ut factum et in vv. mvxrj, Aa/unag,
gquae vocabula iIn seqq. de magnis illis iguibus accensis adhibuit :

Haec Igitur plana. Sed error In versione Stanlej.: ,Olugentem

0]
vero facem ex insula tertiam Atho montis fax dedicatam/ excepit,”
Non enim tertia fax, quam Athos excepit, sed post lIdam seconda,
gnippe quae ex Uermaeo perveniebat; contra ipse mons tertius erat,
In quo signa ilia fiebant. Itaque tqitov ad "A&eeov alno¢ referen-
dum. Sed hoc leve: Gravius, quod non dicitur ignis novus In Atho
accensus, sed Is Ipse, guem Lemnus mittebat, per Aegaeum mare
usque ad Euboeain continuatus. Nam vntQTtXrjs, quod sequitur, non
alio potest referri, quain ad ueyav navov ex Lemno reluceutem.
Perspexit hoc Stanlej., qui, haec ut necteret, ,,adeo* versioni Intu-
lit, quod, ni fallor, ad utyav retulit: ,,ingentem facem — excepit,
adeo ut super Hellespontum etiam transfretaretur ct.* Hoc autem
guis credat a poeta factum, qui ne In uno quidern seguentium cacu-
minum Ignem novum accensum praetennisit? Quis porro sibl persua-
deat Intermissum id in montium, qui commemorantur, et maximo et qui
longissime splendorem propagare deberet? Hoc qui reputet, facile
perspiciat, ignis accensionem In Atho non solum non potuisse prae-
termitti, sed debuisse majore etiam ornatu et amplioribus verbis fierli,
guia ingentis flamma magnitudinis opus erat, quae ab Atho usque ad
Euboeae montes exsplendesceret. Hocque factum revéra fuisse a
poeta sequentes versus demonstrant, in 4uibus vis ejus ignis expri-
mitur, et insignis flammarum splendor cum sole oriente comparatus

est. Nullum igitur dnbium esse potest, goin locos laconosos sit. Nec



tameri iuterciderunt versus, qui ad seusum integrum constitueudum
requiruntur, sed expulsi situ, In quo necessarii sunt, locum occupant,
guern, ut videhimus, inutili ntqirToXoyice onerant post v. 291.

His In nostrum locum translatis oratio sic continuabitur aptissiine:

it

f[éyav fié ncivov ex vrtoov tqgitop
"A#wop alnoc¢ Zrjpoc ¢j-tfieCceroy

c'eoC fi‘t T7]Xénopnop ovx TP@PETo
cpQOVQce , nXeop zeeCovoce tojp tlot)ji£p(Op,
'YntQTtXijC xty noPTOP ec¢Tt: plotiacel VY. r. X

* ’ * . ' I «

,Lumen vero de longinguo missum non neglexerunt custodes
(in Atho Syigiliant agentes), majorem accendentes flammam ea, quae
dicta est.” Non est, guod moneamus, quain apte versus hie illati

coutinuentur per seq. vntoTtXijs tf. Ex eo eniin, quod majorem
etiarn quam in Ida et Hermaco factum erat, lignoruin acervum eu—
stodes 1lli accendebant, evenit ut magnum ilium pontum splendore

perlustraret, qui solis orientis instar in dissitis Euboeae montibns
conspici posset. Sed haec ipsa praeclara descriptio gravissimo Vvitio
laborat. Non loquor de primis ejns vocibus, quae, ut videbimus, per-
sanatae sunt, sed quod verbum deest, quo solo disjecta membra iIn

just?e perjodi ambitu conjungi possunt. Victories dedit:

4

rYntlo EXqc Tt (sic) tioptop (Sine inciso) dkit pwtioceli,
la/¢ s 710Q6VIOV Xa/unaaoc¢ ttqog rjfioprjp

Thixrjf to XQvaoifsyyts, w¢ tic rjXiog,

110.00¢ nceoceyytCXaace Mcexfarov ® axonocetk

* * o
%

Postremae voci asteriscum apposuit. Primas voces exhibetvmy-
/t/ijc Tt M. G., quod recte A. T. In vntQTtX"s Tt distinxit. Contra



vttsqtsAsis rs Ven. 2. wtsq& [I'AAtjs rs H., unde via patefacta ad
V7Z6lIQ VArjs rs Flor. Farn., quam interpolationeni Trielinianam, illa-
tam puto, nt metra satisfieret, cum gl. Farn. vtisq éAAtjanovrovy sed
cuin labe formarum wvttsg et *EAAri$. Haee tamen lectio ed. Victor,
occupavit servata a Stanlejo et Cantero et in Glasg. priore. Hea-
thius Robortelli vestigia secutus vtxsgS- 'EAAris ys névxov, quod mire-
ris Scbuitzio quoque placuisse, guamqguam contrarium et sensus nexul
et metro. Etenim cum flammarum signa ad Atlio jam pervenerint,
de Hellesponto sermo esse non potest, CL/Ji nonnisi post ldam com-
memoratani locus fuisset. Genuina lectio primnm in Glasgov. 2. poetae
reddita, quam AIid. tiévtiov pro tiovtov subjiciens adulterat, Turnebus
autem rectedistinxitifo™rs™'ff rs, tiovtovi. e. eminens ita ut pontum tergo
obduceret. *YttsotsAijs elilm esto vtiiq réAovs rv/cov sen, utHesycli. babet,
vttig ro réAos a<fixo/nsvos, unde v. 350 VTiSQTsAtoai iieyce tiovAsias
yayyauov, superare, evadere servitutis retia. Ilovzov veorioat. Schol.
R. V. vcorCaaf v7isqfirjvai. Vocem ductam eredas ex Homericis
'Agystoi <psv$ovTai ¢ri svgéa vana “aAdaatjs Il. [If 159, nt Inx dica-
tur vioriaai tiovtov, per ejus terga ire, quae Blomfieldii seutentia.
At vero, si etymon spectas, vcozfesiv nihil aliud est nisi tergum fa-
cere, aut ut yiorlZstv, quod nonnulli perperam bic iutulerunt, ozoti-
£siv, lucem, tenebras facere et innumera alia. Erit igitur: tergum
facere mari sen mare tergo obducere, quod alibi dicitur ¢nivarrCCsiv,
xaravajrCtsiv, quae Porsoni ad Pboeniss. v. 663 explicatio, male im-
probata a Blomfieldio. Dictio est ipsa splendida et poética, quippe
Iguis super aequoruin tranquillorum planitiem e longinquo translucens
velut tergo lucido eam videtur ornare. Relignae dictiones hujos loci
faciles; sed jam de nexu gnaestio. Apparent duo nominativi: ia/vs
7joQsvTov Aapjiados et tisvxtj, quorum alteruin ad priora explicanda
subjectum statuit Bloinfieldius, siquidem vulgata salva sit. Quis vero

voces io/vs TioQsvTov Aa/uTiatios explicatione indigere credat? Sua-
Abbandlungcn der I. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. V. Bd, Il. Abthl. 5



serunt hoc, ui fallor, qui ad voces Immutandas se convertunt, non
excepto ipso Bloinfieldio.

Joyi'v ex Marg. Ask. Musgravius, quod recepit Blomf. jungens
wsts 10/vv noQtviov kafxncioos novzov vioziaal. Contra Schuizius:
TIQGCs ixd'oyrji' nscxfjs, ut facis exceptio fieri possit, qoo vis poetica
verbornin tiqos ri$ovilv, gnae ignem velut vigore luxuriantem exhibent
et solis coninieinoratiouem praeparant, penitus evanescit. Blomfieldius
sententiae ambiguus ait, si 1a/vs retineatur, se malle nsvxgs ro %mv-
oo<fsyyts jungere, voce nsvxtjs juxta xQvGoyfyyts otXag prorsus otiosa.
Denique IlI. L. Ahrens pro ioyve legit jxfrus, quam mutationem emen-
dationem esse praedicat Joh. Franzius et in textu posuit. Vertit
autem: ,,ita, ut splendor flammae pisces prae voluptate Iin tergum mans
pelleret* (,,dass der YVandelflamme heller Schein in Lust die Fische
auf des Meeres Rucken trieb*), sensu verbi, ut hoc priinuin monea-
mus, prorsus insolito. NIoz&tv enim jam erit: in tergum maris pro-
trudere vel elicere. Adde miraculum, quod prae gaudio pisces In
maris tergum protrudantur, quod Iipsum cogitari non potest, nisl Si-
mnl fingas, eos ex undis eminuisse. Nain quod maris Iin tergo est,
id necessario ei innatare debet. Quodsi autem v. vwzfelv significa-
tion! vulgari et legitiinae iInsistas, Inajus etiam exoritur portentum.
Tune enim 1ipsi pisces lucis dulcedine allecti mare tergo obducunt,
TiovTov piorfcovol, 1. e. tauta copia annatant, et sese truduut atque
extollunt, ut fiuelbus tergum Imponere videautur.

Accediinus ad verbi defiuiti defectum. Si vulgata servatur,
suppleri debet verbum substantivuni r\v ad vjitQzsXijs, vel ¢ytvtzo,
guod Blomfieldius suadet, et vnsgzbXrjs 1jv pouatur pro vnsQsztXsi.

At vero talis ellipsis, quam brevia lyricornm xo0uucezce non respuunt,
Interdum etiam concinnae brevitatis caussa requirunt, aliena est ab

ampla hac et fere epica rei gestae narratione. Debuisset igitur legi vijicqg-
zsXtl re, quod idem suasit Blomfieldius extra justi nexus cum prae-
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cedentibas leges et manente mQtTToXoyip vocabulorum 10/vg
mvxrj. Inde, ni fallor, Musgravii conamen ngoaco Xxovel pro ngog
fi8ovriv legends et Elmsleji improspera mutatio. Sensit hie vir re-
vera doctus atque ingeniosus, quod statim ab initio monuimus, ver-
bum sententiae deesse, sed vitium latere credidit in verbis tigos fjSo-
vilv, non quod dubitaret ayyeXXeiv tiqos tjtiovtjv graece dici eodem
modo, quo yevea&cet, Xeysiv nodg rjdovtjv et similia, sed quod voces
TTQog rjdovtjv longius a v. nccQceyysiXaoce absint, quam ut salvo justae
structurae usu cum eo jungi possint. Itaque nqdég fijdov)}v mutat in
nooorjvvosv idque vult esse promovit vel auxit (advanced or increa-
sed), niouens tamen, Imperfectam esse earn versionem. Hunc signi-
licatura ut verbo adstruat, provocatl ad Hesychium, qui form+am pri-
mitivam nQogcevcov ngoocev*cov explicat: ctvetv yug to av”siv Xccl av-
rijv. TTjv ctv*rjoiv (ubi add. videtur civrjv civ sXnoig). Structura igitur
esset 1o/vg . . . TtQogtjwasv to Xxqvocxpeyyig oexccg naqayytiXaGcet sc.
avzo. Sed non patet, quare composite 7iQogrijwaav pro simplici usus
sit; nam glossa Hesychili verbum simplex et compositum idem signi-
ficare nequaquam evincit, neque solvitur incongrua copulatio substan-
tivorum 1G%Ig et nsvxt]. Ceterum Elinslejus pro prudeniia, qua erat,
Insigni 1pse dubitanter de hac crisi judicat. Ait enim: ,,Quodcunque
virli docti de nostra conjectura judicaverint, hoc saltern concedent,
corruptelam loco inesse manifestam, voces autem tigos fjuovi]v defendi
non posse, uisi cum mcQccyysiXceoce jungantur, a quo tamen nimio in-
tervallo sunt remotae; denigue verbum desiderari.* Haec omnia bene
et perspecte dicta sunt; sed cum TiccQayysiXceocc nimiutn a vv. Tiqog
ridovriv remota sit, quam ut cum iis jungi possit, verbum in propi-
ore situ quaeri debuisset id, gno simul nsgiTToXoy® vocum 1I1o/vg et
nsvxij locus liberaretur. Hoc ipsum autem levissima et certissima
mutatione sisti posse confido. Scribendum enim fo/el pro 10/vg hoc
nexu: |
vnsQzsXijg re, tiovtov cogrs vwrfoal,
Xg%m TIOQSVTOV Xct/mctdog ngog tjoovtjv
5*
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Tisvxt] to XQVo°(fsyyis', cog rig I1jAiog,
otAag, nctgityyilAciGd Maxlarov axonalg.

"loyti jungeudum cum vjisgrEAijp, et vntOTsAtig toyti idem est,
guod arto/el, sursum tenet, quod commodissime cum accus. to %qv-
ao(f8yytg atAag jungilur. Formata plirasis ad analogiam .vocurn o tjAiog
avio/ti, neque hoc Incommode nostro loco ad facem translatum est,
guae Instar solis e mari orientis elucet. Est quidem In altissimo
monte accensa sed cujus culmen ex Euboeae montibus prospicienti
ultra mare parum assurgit, unde fit, ut ignis In eo accensus Illic ex

Ipsis fluctibus emergere videatur, eoque optime cum solis orien-
tis lumine conferatur.

Jam babes locum pulchritudinis absolutae, sive ad dictionis
splendoreni et rhythmorum harmoniam, sive ad aptam periodi dispo-

sitionem respicias, qua fit, ut sensus per imagines et figuras prae-

clare explicitas justo ordine devolvatur et usque ad finem, ut debulit,
suspensus maneat.

In fine TiagayystAag afiaxiOTOv A. vitiosa vocum divisione, quae
jam In R. sublata est. Non adinittenda Wakefieldii conjectural
2tAag nctQayyelAuaa fiaxiorov axona, cul Blomfieldius aliguam veri-
tatis speciem accedere credit ex schol.R. V. la%vg"' jueyiaTtj neixtjy
layvg nvQog, quod ad solam v. la/vg spectat et leg. io/vg ttogevtov
Aa/miatiog’ io/vg nvqgog, /ueyiarij nsvxrj. Ipse Bloinlield. recte ju-
dicat, monteni et hie cogitandum, ut In ceteris stationibus, quae
commemorantur, omnibus. Porro axonalg V. cum asterisco. — axonag
M. G. Ven. 2 Flor. Farn. A. R., quod In axonolg T. emendavit. In
notis Stephanianis p. 378 axonalge yga*axonal. (Ita In utraque editione,
gua utor. Johannes Franzius ,,axonag‘“ varia lectio apud Steph.)5
guod non prorsus leve. Est enim dativus cxony, cul lota ex antiquo usu
adscriptum est. Suflicit sane singularis, quia In Macisto monte
una tantum axonrj (Warte), 1. e.speculatorum statio ut in reliquis, quae



In Atho monte ipQovoii dicta. Sed obstat dorismus. Itaque leg. oxonaig,
ex quo oxonafietoxonas orta. Notat Blomf. oxonas (atqui Mss. et Edd.
ozonas babent, non oxonas) ex oxonois natum videri, pejus etiam Hea-
thius o, quod sequitur, ad hominem referi. Maxtoxos nions mase. gen.
ut cYfirjrzés, Jlagvaoos. Isqgue pro custodia Ipsi Inposita infertur In
seqqd. prorsus na&rjrtxes: 60 < oun [xéAfoov. Ita G. liermannus In
scbolis explicuit. Cum vero In seqq. Msaoamov ooos a duce Mes-
sapo dictum occurrat, fortasse mons bujus loci Maxioriov nominaba-
tur a Macisto duce, et adhibnit Macisti nhomen poeta, quia personam
cogitabat jnontis illius praesidem et custodem. Schutzius Insigni In-

terpolatione lectionetn pervertit scribendo: oi 0' out iueXIlov--——-—--

vixwuevol nacrjxav, quod ad oxonovs retulit, quos In axonals latere
credidit. De situ Macisti nihil traditum. In fiuboea eum fuisse,
sequeus Euripl comuiemoratio indicat. lluc accedit, quod teste Stra-
bone (X, 10) Eretria Euboica a Macisto Elideusi condita fuit. Inde
statuas, nomen inditum montium tractuil, qui post Chalcideni et Ere-
triam insurgit. Sed alio ducunt seqg. v. *281— 92 adquos transeundum

O 6 oun fiéXAiov, ouad} aipoaoudvios vnvio
NixinptvoSy naorjxsy ayyexov uéoog'

'Exac ae (fQuxTOU (pees ¢ti EuQfnov goas
Meoaniov IfvAaci arjuatvEl fioXov.

Oi 4’ avTU.au\pav xai naorjyysiAav nodoe,
reatas ¢QEtxrjc &WUOv atyavrEc nvgci.
2&¢vovaa ¢aunag fI' ovaénce uavoovuépri,
*nEQ&OQOL'Oa nstlov Aownov, Oixrjv
*<>alfi()as oeAtvtis, nqos Ki&aiocuvos Xénas,
"llyEIQEV aX).rjv ¢xdo%t}v no/unod nvoos.
*Paos de rtjXenounoy oux rjva(vVETO
<Pgougci!, nAéoy xaiovoa rceev Elorjuéviov.

Inde a Macisti specula ignis ad Messapium montem relucet, cujus
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flaxa orthographia et situs incertus. Msoocctiov M. G. R. (Is /luso-
oanlov (fi'ActC, otj/liciivbi, in quibus (pvAa$i in (pvActi. e. in nomina-
tivum cuin inciso postposito turbatum vides) et lemma R., quod ta-
men 1 omittit. Habet enim 1ieocaaTtov. Meoaanov ogoc ct. . . Mtoa-
niov Flor. Farn. V. 2, T. V., quod in Msrctniov corrupit, A. Sigma
In hoc nomine duplicatum fuisse monstrat nomen proprium Messapus,
equuin domitor Virgilii. De situ scliol. R. jusoocenov ueooanov ogoc
psraCu Evpofoc¢ xal Bouoticic. ldem V. nisi quod usactniov et Photius
iisoamov Steph. Byz. MsooUTiiovoQoc¢Eiftoiccc. Accuratius Strabo 1X,
p. 405 B. eufié rfj *Av&rijfiovlg Mkaoaniov oqgoc (otiv ano Msoaanov, quod,
ut Blomf. observat, vertit Servius ad Virg. Aen. VIH, 9: ,,In Anthedonia
ora, guae Boeotiae est, mons estoMessapius, a duce Messapo nominatus.a
Haec igitur fide Ilibrorum tradita. Reliqua ex 1pso Aescbylo edu-
cenda. Ex hoc autem primum efficitur, non fuisse In iInsula Euboea
Messapium montem, quia nulla prorsus ratione in eadein insula duas
speculas poeta posuisset, et unam tantiimmodo in reliquarum terra-
rum tractibus, in Boeotico, Attico, Megarico, Argivo. Errant igitur,
qui Messapium In Euboea posuerunt. Porro notanda ratio scholiastae,
qui montem inter Euboeam et Boeotiam collocat. Hoc, si verba pre-
mas, incongruum. Boeotia enim et Euboea cum freto distinguantur,
montes litoribus contermini aut ad Euboeam, aut ad Boeotiam perti-
nere debent. Si minus quod dixit scholiastes urgeas, Messapium

habebis conterminum fere Euboeae, 1. e. montein Boeotiae ex IpsIs
freti, quod utramque terrain interfluit, littoribus exsurgentem et altis-
simum, quippe qui speculae illi 1uservierit. Hue accedit, quod lux

ad Euripi fluenta et inde ad Messapium venisse dicitur. Euripl au-
tem nomen cum ultra Chalcidensis freti augustias, In quibus verus
Euripus est, et ultra adjaceutia littora non extendatur, inde conclu-
das, Messapium Euripo iIn Boeotico littore propinquum et fere oppo-
situm fuisse. Sciunt regionunt illarutn periti, In eo Ipso situ e re-
gione Cbalcidis ultra altam illam Boeotiae planitiem extolli montis
cacumen tanta magnitudine, nt, si sol post euin occidat, umbras ve-



spertinas Euripo et Chbalcidi diinidia fere hora prius inducat, quam
ad circunyacentes regiones extendantur.

Hic igitur procul dubio Messapius nions est, et circa 'Avfrridwv
regio niultis odoriferis arbustis etiamnnni insignis, ex quibus nomen
earn duxisse verisimile est. Meminimus nos, cuni uiense Novembri
anni 1831 Chalcide profecti montis illius nodnodas et colles ascen-
dereinus, circa nos liabuisse uberriniain roris marini copiant, quae
fruticuui magnitudine 1u silvani fere excreverat et totam regionem
jucundo odoratu perflabat. Invento auteni Messapii situ de Macisto
seu Macistio judicari poterit. Ab eo eniin cum procul, exag¢, lux ad
Messapium pervenerit, non poterit post Eretriam poni, guanTguam ex
nomine ejus Id coucludere possis. Eretria enim nonnisi paucis mil-
litariis geograpbicis Chalcide et a regioue Messapil distat. Trans-
ferendus igitur erit Macistus ad borealem Euboeae partem, Thessa-
lilae e regione sitam et altis montibus post planitiem, In gquam ex-
currit, insignem, qui iude ab origine boreali uno tractu insulam fere
mediam secant. Hoc loco si situs fuit Macistus, egregie speculae
Inservire potuit, ex qua prospectus In septemtrionale pelagus et
Atho montis confmia patet, nec minus aptus erat ad lucem usque
ad Euripum et Messapil cacumen propagaudain.

v. 285—90. Oi a3 avreXapxfJcev — nojujzov ttvqos.

Stanlej.: ,,Qui vero fulgori responderunt et nunciarunt ulterius,
Grajae ericae accendentes igni (ser. igne). Valida autem lampas
neutiguam obscurata Asopl campum transsiliens instar Lunae serenae
ad Citbaeronis apicem Excitavit aliam successiouem deductoris ignis.”

Quod vertit Stanlej. ,,qui vero“ol 0% praebetFarnes. teste Joh. Fran-
zio. o1 t Flor, ol & reliqui, ut par erat, nisi quod A. mala, ut solet,
divisione oOf <T avx' tAcepyccv. — rcaia¢ miro errore Stanlej. Graja®©
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vertit, in curis secundis melius antiguae. rc¢ctio¢c a personis ad res
translatum est vgtustum, et de fruticibus si adhibetur, aridnm, nt
YQceias uxavé&rjc Sopli. ap. Plut. Mor. p. 1100 B. a Bloinfieldio lau-
datus. *Eqfixtj virgulti genus, enjus flores ab apibus cirenmstrepi
canit Nicander Ther. 610- AciCeo c¢)J avS-tubkGGcev cc<fuo Tcew<pvXXov
écsixrjy, 'llv te utAtaoafoc¢ TTtQtftdoxsTcet ovlccuog¢ ioTxey, et quod se-
rein colligenteni inducitTbeocr. 5, 6. Ai Xfj¢c tov 6gqvtOuov fi(0oTQijoojuf;s,
og ras ¢ceixag, Trjvas xa¢ nctgn tav “vXoyJaatTcu. Latinis erice.
Schol. R. V. # ®uf)v oojgov, strueni. Hesycli. o®eoo¢ orayvwv f
xogh(ov. Blomf.: ,,Nescio an &(ouo¢ et &wiuyE£ cannabinus eandem
habeant origiuem.* Ab Hermanno in scbolis memini vocem a TiSrjfii
deductam, ut sit pro &rjpos, Nam w In nominibus e verbo derivatis
vocall tj interdum substituitur. Ita In vv. fiijuct et ftiojubc ex eadem
radice fis et fia, unde fiatve, deductis. *A\f>ccvTEC tivgl. Non superfina,
sed plena dictio. Est enim iltitsiv tivgi Igne attingere, et si anrtiv
solum adhibetur, fit hoc elliptice. Cum vero acervum aridae ericae
accendisse dicantur custodes, Inde concludas, montem, arboribus
vacuuin, virgultis abundasse, et banc indolent regio, In gqua Messa-
pium ponendum monstravimus, etiamuunc servat. Inde concinnitas
dictionis In sequenti versu. Virgnltorum aridorum acervus si accen-
ditur, subitanea inde et valida flamma, aa-évovace Xcuinci¢, prodit.
Cum vero eadem celeritate, qgua ex arida congerie erigitur, consi-
dere soleat, materie teuul celeriter igne consumto, quaeri poterit,
guare ovaeémo ix<xvoovuévri addatur. Mcevcovpévri‘ Schol. Vict.
orif.ifl(oooV] oTi anéfiuXs to a. aict to /Lieroor. Non opus erat metro,
hoc ut fieret. Est autem juavcovo&ai vel aficcvQotofrai obscuriorem
reddi, evanescere. Hoc Igitur, quare In tali materia non accidisse
moneatur, et quid istud ovatmo velit, aegne obscurum est. Stanlej.
vertit neutiquam. Sed ovaémo est nondum aut nunquam, quae signi-
ficatio ab hoc loco aliena. Hinc scrib. ovaé nec¢, utvocibus o&évovoci
Xciiinctg sequentes ovae ncec¢ juavQovjuévt] subjunctae siniul et arctius
junctae sint. Verte igitur: ,,Valida autem flamma neque ullo modo,
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guod cum ex effectu facile intelligatur, poeta omitiere potuit. — In
seqg. natoiov ujttov M. Ven. 2. Gueglph. Paulo correcting neSiov iotwu
R. et emendate nsdiov Aownov FIl. Farn. V., a quibus deflectit T.
'‘Qqcdjiou exhibens, falso, quamquam probaverit vir magiius Casau-
bonus. Nam Asopus Oropi quidem campos perfluit, sed In eos non
extenditur Citbaeron, ad quem super Asopi fluenta lux e Messapio
venisse dicitur. Contra Messapius moils prospectum praebet super
Boeotiae planitiem, fere duo millia pedum supra Euripi fluenta ela-
tam et fertilissimam, quae ab Euboea venientibus, ita ut Messa-
oiluin a dextra babeant, e longinguo Cadmeam situ paulum edito, et
nost banc campos coutinuatos usque ad Cithaeronem ostendit, cujus

nedes Aesopus praeterfluit. *

Flamma igitur valida et continuo nutrita concinne dicitur vneq-
itoQovoa nafitov ‘Aocdttou, super Asopl planitiem cucurrisse instar
splendidae lunae. Ut antea solem, ita nunc Iunam# orientem cogitat,
pleno orbe supra horizontem elatam, quae subjacentes campos
subito splendore complet. Hue igitur, ad Cithaeronis culmen, jigos

Ki&aiQwvos Aeénccs, delata gyeiQEv x. x. A

10'UnGs. Blomf. : ,,qui ducit (quidni qui mittit*?). llo/u7iov ivg<s,
ignis, qui ignem transmittit.“ Valet hoc, ,quamguam passivo Sensu,
de seqq. <pao¢c xijAénojUjrov, non item puto de no/uno¢, quod activa
significatione et dictum videtur pro ngonopnos, qui nuntium instar
cursoris fert, eoque ayycccov tivg dictum est.

em ..

Sequentes vv. 291, 92, quosque Iu praecedentem Atbo comme-
morationem removeramus, dixiinus nostro loco superfluos esse, ut-
pote quem inutili nEQixxoAoyi¢ onerent. Nam cum Cithaeron dicatur
In praecedd. aliam successionem nuntiantis i1guis excitasse, factum
jam est, quod in verbis: (pdos ae xtjAénofAnov ovx *]vctivkxo ygovot}
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refertur, nec poterit dici, eandem rem sensu generalli expressam.
Hoc euim si evenisset, poeta hanc ipsam rem generalem initio ponere
et deinceps specialem notionem accuratius definiendam subjungere
debuisset. Nec ratio est, quare custodia Cithaeronis referatur nXtov
xcfovaa tcjv aiQTjutviov. Scbol. R. V. nXiov xaiovaa tj rov Kifrcet-
movog sc: tpQovQtt. Non enim lougius a Cithaerone abest mons, qui
sequitur, gquam Cithae(ron a Messapio, minus etiam qguam Macistus
ab Atbo, ad cujus situm tanto spatio a Macisto distantem indicauduul
haec verba aptissima esse monuimus.

Choeph. vv. 967— 1000.

"ldto&t Xwgctg rtjv fimXrjv TVQuwtoa,
JlccTQOXjoyovg tb dwjudnov JiOQfrrTOQag.
£suvol juiv r\Ouv 1v &Q0v0ig to&' tj/utvol,
4>1Xol re xctl vvv, cug ¢nsixdoal nddy
ndoBOTIV, uoxog T ¢yunNel niOTUIUCCGIV.
Evviouooav /utv &dvccrov n&Xiwg tkxtgl,
Kal *vv&avBiaS-ul' xal t6(V tvogxiog ty*1-
*ld'sG&E (T CtVIB, TWNO' ¢Jlljxooi xuxvav,

To jut]%avt]ua, SsOjudv a&Xicp ttutq'i

Tlidug dk xbqg®iv xal noSoiv “vvcoQidu.
*Extb(vect avlOP, xal xvxXio nuQuOTadov

S t¢yaOTQOv uvfigog daChafr*, ujg 16r narijo,
OuX ovjuog, uxXX* o ndvx ¢inomtvwv tuob
'HX1og, uvuyvu urjTOog tgya ttjg ¢/utjg.

1S2g uv nuQii uol /udqTvg 1v dCxrj uotb,

1S2g xovtit ¢yuj (tSTtX&ov Ivdixcog juogov

Tov /urjTQoge Aiyio&ov yug ov Ip€yw uooov m
EXti yaq, uloxvwTTiQog cug vouov, fiCxrjV'
WJTigd” iri uvOgi tovt i/utjoaro orvyodg,

*EE ov,t(xvvov rpByx vno £iovrjv [idgog,




<t>(Aov réwg, Vvvv €% fr()ovi w¢ yaivei, xaxov.
Ti aoi €oxsi™ juvgcuva y sir £%iav t<pv
JZrjjisiv d-iyova av ctAAov, ou fisarjyjuéitoi*,
T oAuijs t'xocTi xcaixou (fQOvtjuaTOg.

Ti vtv Tioogtinw, X&v Xi%io UAA SVOrouwyv;
"Ayceuua d-~rjobg ri vsxqgov noaevavrov
Jooirqc¢ xciTceoxrjve/Lbcc, 6ixtvov utv ovv,
"AOXVV av einot¢c xca noaiGi*qa¢c nenAovg.
TOIOVTOV XV XTTjOaiTO <p>JAilTtlc avijo

Béviov anaidArjua} xagyvQOtnsoij

tifov vouclov « TfOfi€ T uv &oXiOUUT]
lloAAouc ctvctiQidv, noXXcé &tgu(civoi ipctvi.
Toittde uoi Cvvotxo¢ ¢v aouoiol uij

I'y'volr ¢ OXOIUrjv tioog&f.v ¢x Sfriiv um ttg.

Dum canitur carinen quod liaec praecedit, Orestes intus matreiii in-
tcrfecisse fingitur. Cantu finito aperiuntur mediae aedium partes, et
Aegistbi atqgue Clytaemnestrae cadavera, ¢yxvxAijucai Imposita, In sce-
nam efferuntur. Notat hoc schol. avayerat ri axrivrji xa) tm iyxvxh]-
uan 6oarai tu oioucctci, a Aéyt-i tyjv dm?.riv Tvouvviau. Stnul vero
progreditur Orestes cum Pylade, ut par erat, et comitibus, quibus
stipatus advenerat. Hi ferale vestiinentum ferunt, quo post balneum
Agametnnou irretitus fuerat. Suinit igitur Aeschylus, vel ex epicis,
guos sequitur, poetis repetit, vestem istain ab interfectoribus ut v\-
ctoriae de Agamemnone reportatae insigne servatain fuisse. Ipse
Orestes altera manu ensem sanguine matris maculatnin, altera vero
olivae ramum et taenias ex alba lana factas gestat. quibus se snppli-
cein Apollinis profitetur, ut patet ex v. 1031.

Svv Tcpae fraAAu) xui utég>ft jioogiSou«i
Aociov TIléaovJ
ac coram comitatu et choro, afflueutibus etiam aliis spectatoribus, ut
e versibus 981—83 conjicere licet, *causam agit non tarn Aegisthi
5 *



occisi, quam niatris Iinteremptae, quam jure caesam contendit. Ora-
tionein autein ita iInstituit, ut hoc gquoque loco mutoam et facinorosam
matris et moechi caritatem, utpote caedis originen), primo loco ponat,
et decenter gquidem, sed acerbe tarnen exprobret. Hinc ad Invidiam
augendam veste illa letali explicata borrorein facinoris veluti ante
oculos iIntuentium ponit et ejus abominanduin artiiicium maternique
animi acerbitatein et crudelitatem ulterius persequitur, ut et jure
caesam asseveret et seniet ipsum contra suborientis conscientiae et
Inatricidili terrorem tueatur. Oratio plena est affectus graviter com-
Inoti, Iramgue cum indignatione et patris coinmiseratione mixtam spi-
ral. In medio vero decursu altius assurgit et sublimitatem attingit.
Yesteuli enim sanguinis maculis indelebilis foedatam dum patri mon-
strare jubet, ,,non meo*, addit, ,,sed illi, qui omnia lumine collustrat,
soli nempe, ut nefasta Inatris facta videat, mihique testis In futuro
judicio adsit*, v. 978—81. Niiniruin In eo sublime positum est, ut
auimus, cul res magna et insolita una notione vel imagine compre-
liensa, subita et non exspectata objiciatur, ad ejus magnitudinem
penitus capiendain se Ipsum quasi extendere et erigere debeat, ut fit
hoc loeo, qui, dum divina et humana, praeterita atgue Immiueutia
protracto e tenebris iInfernali habitu velut uno obtuto comprehendit
Iu uefandi flagitii spectaculo mentem a patris nece anQOGOoxrjxu)s ad

solis, purissimi et sanctissimi del, lumina et testimonia subito velut
Instinctu abreptus convertit.

v. 967. "l6todh xwcas xi]Jv dinAfjp Tucuvpfda. Aegisthum et
Clytaemnestrain dicit, 1. e. duplicem regem, quia Clytaemnestra pari
cum Aegistho dignitate imperium obtinuerat. Eosdem n0Q&rTO(;
oiouarmp ttutqoxtébpove compellat, utpote patris sul iuterfectores, qui
rege peremto aedes funditus everterant. Ac hi quidem onupoi iriv
tjocev ¢p &OPOIC TO& fjuépoty «iffXoi di xai pup. In Mss. et Edd. cri-
ticis <p(Aot re xai pup legitur, quod si tueri velis, construi deberet
ahuvoi fxiv tjao.v — (fi/,m re (xai tort rjoap xai pup tiai), quod arti-
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ficiosius esset quain verius. Legendum igitur cum Abrescbio tpiXot
fit xcei vvv, quo recepto simul oppositions ratio per pkv............ d'i
praecedeus salva est. Toxe autem iIn verbis (v &qgovois to&' jjjinvoi ex-
plicationem babet justam. Idem euim est ac Tore ore iv S-qovois fjvio. Sen-
sus Igitur: Augustl, regla specie superbientes erant, dum In tbrono
sedebant, cari autem, seu mutua caritate conjuncti etiamnunc sunt,
quo Indicatur, durante regno eos tam regia majestate quam mutua ca-
ritate beatos fuisse; posteaguam vero regium illud abscesserit, rnau-
«Is»e caritatem: Hoc quid sibi velit, explicat In sequentibus. Sed
baeret explicatio in vocibus, ws ¢netxdocci nd&rj ndgeGtiv. Elxdocei et
cnetxdocei, assimilare, notum est, item ¢neixdoai xi xivi, assimilando
couferre aliquid cum aliquo indeque aliquid concludere. At hoc loco
babemus ¢neixdoai ndthj absque dativo, nee patet, cui assimilentur
vel quocum conferautur. Accedit, quod nd&os potius b. 1 dixeris,
guam na&tj, Nam res uua et sola est, qguam perpessi sunt, nempe
mors. Hinc nad-rj leviter affectum credas et scribendum we ineixd-
nui Tidedei nuQean. Hanc igitur mortuorum caritatem ex eo quod perpessi
sunt et quod etiain nunc juuctl conspiciuntur conjicere vel perspicere
In promptu est — rrjv cptXiar xcei vvv ovoav ndd-ei civ ¢neixaoeiag.
» .
Addit rationem. opxog cuut'vei nioxw/uccui. vOgxog et jusjuran-
dum est et res, quae eo sancitur ut foedus. Hoc autem cum et ju-
ramentis et fide data atque accepta sauciatur, jam Homero ogxia
maxd rajuovzes dicunturii, qui foedus faciunt et solemnibus sacrifices
fidem obstringunt, et Sopb. Oed. C. 656 :0v xo0i a3 v(p ogxov (¢S xa-
Xxov, 7itorwooijLiui, ubl niOTwpa In Ipso juramento situm est. Eodein
modo “vvo/uoaai et maxd dt/tod-ai junguntur In Agamemn. V. 636.

iiivwwuooav ydp . . . ttvo xcei tidXaooa xcei xd nlcsx ¢defaxt]v. Nostro
loco to ntoxov vel to niozwpa, ut sequentia docent, est mortis con*
sortium, jurainenti fide promissum v. 978: |livwpooav /uiv d-cevarov

dd-Xlu) JiccToi Kcei (uempe jjvvcouooav) %vv&aveio&ai. Caeterum Mss.
et Edd. critt. d&Xiws nazqi, quod jam Portus In ce&Xlu) mutavit, quae



voces post duos versus ad augendam iniserationein repetnntur. NI-
Iniriim miserandum illud non erat in conjuratione, ut recte cc&AUCS
gwo/Ltoacu did possit, sed pater erat miserandus, quem ilia conjura-
tione petebant. Sensus igitur: Juravernnt, se patrein nieuni Inter-
fecturos et, si in illo conamiue periculam subeunduui esset, se simul
Interituros. N1 fallor, In epicis, quorum argumentum seqiiitur Aeschy-
lus, actum fuit de illa conjuratione, et credas, utrumgne se ad mor-
tis communitatem et juramento et solemni sacrificiorum ritu obstrinxisse.
Haec Igitur erunt morcojuccTce, nostro loco siniul cum ooxo) commeino-
rata, et ogxos iuuévzt morwuaoi jJam erit: foedus manet In promissis
seu salvum est, quia praestiterunt, quod promiserant, idque cum re-
spectu ad xcei $vvfrcEVHoS-ai mutatis tantum verbis denuo exprimit: xcei
raft FvOQX(os tysi. Monet Schatzius, haec cum sarcasmo Seu acerba
Ironia dicl, ut antea v. 881: tov ctvdga; toiyctg ¢v thvko rceepp
Kbitiu. frctvovrce tT ovTi urj nQoddjja nori. Nempe ironia In eo posita
est, quod factum ipsorum ad fidem et caritatem mutuam refert. Quam
enim coactli perpessi sunt mortem, earn voluntariam dicit, utpote mn-
tul amoris et Iidel servatae documentum. Haec Igitur orationis pro-
oemium absolvunt, quod si ad unam sententiam referas, demonstrat,
utrisque patris interfectoribus accidisse, quod Ipsi perferendum In se
recepissent.

V. 974- ’lfeo&s <I cevrs, Tiovti* ¢(/Nrjxooi Xcexwy,
To jurjxavrj/LUX.

Blomf. legendum putat cevTO SC: ccvxo to arjyavrjpiu. Haec mu-
tatio neque necessaria, fneque orationi congrua. Nam Wsafrt tY «fat
tanguam altcrum priori Tdso&s tyjv diTiAfjv rvQcewidce per cevrt
recte jungitur, quin jungi debet. Enrjxooi Hesychio monente: xcei oi
uaQTvosg xcei ot dixc'tEovrts, gnae glossa referenda videtur ad Agamn.
v. 1394: ¢nijxoog <I iu(ov toywv, fiixaarijs Tocelvg si. In Euinen.
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701 : ¢net xce&innafei /us ngsoldizii' véog, Aixtjs yevéo&al rijad’
cnrixoog fievw, quod chorus Eumeuidum de se ipso Apolliin dicit.

Siinili modo  liic ¢nrjxoot appellantur, qui non tauguam judices aut
testes, quid agatur, percipiunt, sed tanquam tales, quorum id scire
Interest.

To (jJ.rixavrificc autefil vestis est artificiose texta et connexa, qua
balneo egressus Agamemnon constrictus fuerat. Hinc eandeni 0'souov
(x&Afo) nazQi nominat, quae misero patri vinculum exstitit. Item ni-
flees ré ytiooiv xeei nodoiv £wu)Qldce, quae non ita jntelligenda sunt,
ut maiiuum vincula et compedes simul cum veste monstrentur; nam
liujus solius InvoJucris circumventus periit.  Erunt igitur praedicata
ad jirjyavrjucty eodem quo 0O'souog modo referenda. Itaque quod In
universum dsauds erat, nédees ysiQoiv xcci nodoiv t-wcoQlda appellat,
quippe quo regis manus veluti vinculis ejusque pedes ut jugo con-
stringerentur. Eodem sensu dictum erat v. 486: néoceis <I ¢;xetXXlvtois
;thjQSVihjs, necztQ. Evvwotsa \r.8weeelQcode equis et mulis, qui jugo simul
Incedere et cursum teuere coguntur. Hinc omnino dejuuctura, con-
junctione, Aeschyl. fragm. 308: onov yexQ ioyvs ovZvyovot xcel dfxij,
Jiolee £umu)gis rijads xaQTSQivzeQee, et nostro loco de vestimento, cujus
plicis Agamemnonis pedes velut jugo jumenta constringebautur.

v. 977. Exzeiveez cevzov. Hoc ad fieauov pertineret, 1. e. ad
unum e tribus praedicatis, quibus fxrjyrjvriua, exornatuin. Id cuin ra-
tiouem non habeat, recte Auratus avidé scripsit, ut ad Ipsam vocem
principalem referri possit. Putat autem scbol., choruin esse, guem
Orestes allocutus: Ixreivaj avzov ngds zov yoQOv.  Sed
liujus In tali demonstratione partes esse possunt nullae. Verba sunt
ad comités, qui cum 1pso In scena versantur, dumchorus orchestral»
occlipat.

In sequentibns: xcei xvxAcp nagaozadov Sz(yaozQOv avOQog
| /

1
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l«#’ . . . Med. lectio avdc>o¢ est, quam R. sequitur; contra avOQaiv
G. A. V. T. Hoc ad xvxAtp referri deberet, ut structura esset xai
nacaoradov sCCATE xvxXcp aOQuov. Hoc Abreschio, Schitzio, et
quod mireris, Porsono quoque placuit. Si autem comités sunt, qui
id jiibentur, bi ipsi viri sunt, qui In scena adstant; nec possunt ju-
beri, ut OTtyaorQov sibi ostendant. Itague Stanlejos, ut debuit,
 XUxAfp TictQuOTcedov, circulo seu circum adstantes junxit. Si adverbium
solvas, erit xvxAq) nagaarduivoi ®fCars. His dtiobus explicationibos
accessit nuper lectio Clausenii, qui ortyaOToov uviigcbjv vestem Viri-
lem intelligit. At vero non erat hic ejus nsus, fieque esse poterat,
sed ad opprimendum Agamemuonem loco vestimenti erat adhibitum.
Putat quidem Clausemus, 1d ironice dici potuisse. lronia vero, quae
analogia nulla cum re, ad quam pertinet, conjungi potest, est et
ctTJoocOI0vvOoOC.

Ceterum ortyaGTQov vim Intensivam habet a otsycx»£iv ductum.
et est fere: operculum, operiinentom, et ortyaoTQov dvOQoc¢ Viri i. €.
Agamenmonis dicitur, qui eo penitus coopertus fuerit. Simili modo
Aeschylus pellem ooréev GjfyaotQov dixerat, referente Polluce X,
180, quern locum laodat Blomfieldias. Hoc igitor expansum vult, ut
pater, non ipsius, sed sol, qui haec omnia Inmine collnstrat, impurae
matris facinora videat — ws tdrj naztjQ . ... rij¢c ¢piis. Conferi
Bloinf. tragicoruni loca, quibtis soli vel solis radiis inonstrari aliquid
dicitur, non exceptis uvis, de quibus Hes. Opp. 603. B. 609. Tore
navTct¢c dn6OQtnev oixads POtqvg, JeiCai d'1.jsACin 6éxa t {jjnata. Sed
horuin omnium ratio diversa est, et vis locl nostri, ut supra monui-
mus, In hoc est, quod ab eo, qood exspectas, In verbis w¢ 7arj na~
rrjo, animos sobito ad solem cogitandum evehatur, cujus sanctum
numen cum hoc Impuro spectaculo committit v.981: (6s dv naQlj juor
uctQTvc iv atxtj noré. Schol. nctoij por ri uol avrwvvfUa tyjv oixtio-
rrjxa dtjAo/, quippe Sol, omnium, quae impure civayva €ssent, o0sor,
necessario Orestl, qui ea delere stodoit, opitolari propitios debuit In



60, quod Instat, judicio. Scliol. év (Uxtj. év rij xqgiobi twv Euutvidwv.
Nolim tarnen hoc de Euinenidibus tani certe statuere. Ignorat enim
adhuc Orestes, quae Furiae moliautur, sed praevidet, se civibus facti

rationem reddere debere.

Is igitur mihi testis erit, wg tomT ¢yw jntztjA&ov évaixwg udoor
Tov jutjjQOg. MeréQxzG&ai vel diwxeiv ad judicia transferri et de
accusando dicl res notissima. Accusator euiln insequitur, jutréQ/nai,
vel persequitur, quera reuni facit. Hoc quoque cerium a personis ad
reum vel culpam transferri, et aeque bene dicas jwntyxeo&cu (fovnt
ac yovov nctTQOg. At vero in uostro loco Iranslatum ad poenam.
quani quis a reo exigit, de morte nimirum. Nani wg . . . fisxtjX&oy
KFOQov /urjTQog: me mortem matris jure exegisse ejusque caedeni, ut par
erat, perpetrasse. Id vero, gquantum video, sine exemplo. Nec ta-
ren quidquani inuteinus, sed BoccxvAoyictv statuanius infxarr®ov uooov,
quod dictum erit pro: bsregx(U€lI/0" (fioltevaa toéves uoqov, Vel simile
quidguam.

v. 983. Aiyio&ou ya¢ ou tpéyw uoéqov. Fao rationem reddit.
quare, quum rovde uboov dixerit, hoc ad solara matrera referai. Ha-
bet autem ipéyco M. G. A. H. Uyio T. V. et schol. Aiyio&ou yag ou
Aéyw pOQOvY jufTQOy dé, fjrtg ¢ri rtvdQi tovto jj,riGcao (scrb.: tout
ifuLrjaaro) arvyog, quod unice verum. Nam siquis commeuiorata Clv-
taemnestrae morte subjungit Aegisthi caedem se non vituperare, IS
quidem 1iudicat, se priorem illam vituperare vel culpare, quod (amen
a ratione loci prorsus alienum est. Nain Orestes, gnaniqguam sub’
orientibus deinceps Furiarum morsibus, taraen In eo persevera!, se
jure matrem cecidisse. Ou Aéyw autem est vel commemoratione vel

excusatione dignum non habeo.

v. 984. ExSi y<Q (tIGxwjrjcog wg vdiiou dMxrjv. E cod. M.
collator Weigelianus tug xoop attulit. J. Franzius wg véuov (,,SIC*

addito). Rob. vépov sine wg. Hoc collator Viet e Med. supplet, de
Abhandlungen der 1 Cl. d. k Ak d. Wiss. V. Bd. Il. Abthl. 14



vouov nihil notat, quod argumento est, hunc quoque genitivum Iu
Ms. legisse. Idem in G. A.; wg gravi notatam vocem habet T. V.
Esset Igitur pro ovxcog positum; sed contorta structura prodit t/si
wg fitxrjv uia/vvrijoog véuov, vel s/si wg voéuov @'ixtjv ctio/vvirjoog,
poenam habet, quam lex adultero proposuit. Ildem fere valet de
Clausenii ratione, intelligentis: (wg véuov) d(xrj ¢ori ,,habet poenam
ut est legis .poena,” quod dictum puto a nemine. Cauterus In textu
tos vouov, sed In nota 27: ,,Melius si divinare liceat, uno verbo Ixvéuov.*
Eidem ftribuitur wg véuog, neinpe san, ut lex est vel jubet, quod
verum baud dubie. Nam moechos interiicere etiam lex et Draconis
et Solonis permisit, et Iu talibus rebus tragici patrios mores et iIn-
stituia respicere solent.

%

v. 985. "Hrtg <T iri avdoi rovt (utjaaro orvyog. Abominatio-
nem dixit pro facinore abominando. Sed oifendit di, quae particula,
cuin versus ad verba uoqov rév urizQOg referatur, aliena est ab hoc
loco. Nihil enim est, quod sententiae, quae ab tjxig Incipit, subjun-
gatur. Tollere incommodum possis scribendo fixig y, ut particula
sit explicativa, ,,gnae nimirum vel scilicet.“ Sed alia accedunt incom-
moda. Nam posteaquam matris abominandam indolem ulterius pro-
secutus est, versibussex 985—90, octo sequentibus: x| viv ngogsinw
— noAAovg ctvceiQwv, tiodaci &EQijuaivoi, ygsvi ad vestimenti, a quo
orsus fuerat, execrationem redit, ut v. 999 ad matrem relapsus Iu
ejus linprecatioues desinat. Ordo igitur rerum turbatus, et senten-
tiarum inversio indocta est.

Eandem produnt verba ti viv 7iQogsi7tw, quae, si structuram
spectas, ad matrein, sin sensum, ad vestem, OTéyaaxgov, referenda
sunt, ad quam tarnen viv, cum duodecim versus Intercesserint, non
amplios pertinere potest. Haec Igitur confusa et d”vaxara tollas, si
cum Aug. Meinekio, viro praeclaro, versus 991—998 xC viv :igog-
simo — noMa &EQpct(voi tfQsvi ponas, quo pertinent, nempe post



V. 976: néace¢c xs xeicotv xai ntboiv “vwwqgioc:, quo facto cuni vesti-
Inentl descriptiouem dederit, recte ad ejus naturam comparatiouibus
Invidiosis declarandam regreditur. Obstat bis Bambergerus, qui tnr-
bataui Orestis orationem notat quidein, sed ad mentis ejus agitatio-
nem refert. Neque vero obscurum fuisse dicit, quo viv referretur.
Orestein enim Indusium monstrasse. Hoc igitur non oratione, sed
gestu fuisset explicatum. Sed a talibus adminiculis prudens rerum
exhibendarum tragoedus prorsus abstinuit. ldem mentis agitationem
per confusum sententiarum ordinetn et per nexus defectum aut par-
ticulas male positas indicare nec voluit nec potuit. Sed de bis postea.

v. 986. ov Xéxvwv jjvsyx bno Zeevtjv /héooc. Cum M. (i. A.
T. et codex Robortelli ;x aov habéant, hoc gnoque vestigium codi-
CIS priscl, qui EX20Y habuerit, recte mouet Franzias. Nempe Ae-
schylus EXSO scripserat. Rob. In textu habet (s ov xéxvtov
Collator Vict. de ov tacet, ad rjvéxj] notat G. jjveyx» Ipse Ro-
bortellus In notis num. 21 gov Xéxvw vvv fyei.ei; ov xéxviov c\vé%dtj.
Haec vestigia si sequeris, scribenduni erit ;g ovxéxvwv dvti/t x.r./..
Sed alio ducit Med. lectio. Earn vulgo exhibet J. Franzius
xtxvwyv ftvéxrj addito ,,sic.” Collator Viet., utmonuiinus, ijvtyx addito
q post % et deleto, Ita ut codex habere videatur, sed»; obdn-
ctuin. Vict. ijvsyx, quod unice veruin. Dixit autem jjvsyx Inn Coj-
vav (iQalvjLéyws pro vjio ';eevtjv Xalovda, aut simile aliquid. Xeque
xéxvwv RBctQoa sine consilio; erat enim uteri gravidi onus et puerperii
dolor indicandus, ut oppositum emineret, nempe liberos Inde pro-
gnatQs jucundos, dum mater se eis et marito fidam exhibeat. Hoc
Inest In vocibus (ptXov xtcos, In quo xécec¢ de re, guae per tempus
aliquod durat (der Weile, eine Weile). Sed posteaguam caede ma-
riti vindictam e liberis In se adtraxit, iIstud ad tempus jucundum
onus Infestuin malum nunc exstitit: vvv < é/d-gov, U (puivsi3 xitxdv.
Molestum iIn bis <paivu sensu activo, eoque a Schitzio cum xnxov
junctuin: sicut malum, 1. e. calamitas Clytaemnestrae osteudit, quae
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sane lenior ratio, quain si (firfvu ad Rdgos ant ad Clytaemnestrain
referas. Pejus etiaul, qui xaxov et nexu et rhythmo naturali diducto
ad sequenteni versnm trahunt, jungentes: Ti xaxov aoi aoxsi. Haec
Ipsa x( aoi aoxst; puvgecivex y tj tyidv  tyv, ut Vict. contra metruni
habet, Inultis dubitationibus sunt obnoxia. Med. lectio est: pvcatva V'
tT , unde Hermannus /uvgcaivd vy tir tyiiv fyv scripsit, vere
oinniuo dictnmque hoc pro ths uvcatvce ths £%tdv fyv, ut perinde
sit jiivQccivetyv an C/jfivav, Inuraenani an viperam appelles. Idein Her-
mannus ov ool doxei, sine causa. In vulgata ri Got doxsi Intelligas
ntci avrrjs, vel sivcci cevrij. Dlomf.: ,,EX muraenae autem cum vipera
coitu genus muraenarum nascl, quarum morsus erat (scr.: sit) letalis,
tradit Andreas negi Jctxsribv ibidem (Athen. VII. p. 312) citatus.
Auget hoc Orestes addens: Grjmtv &(yova' ttv ciXXov ov dsiitjy/uévov.
Nempe fiaxtrce 1lia morsn putredinem efiiciunt eoque interimnnt; haec
autem, de qua agitur, muraena vel vipera Ipso tactu perimere pos-
sit. Lectio iluxa: xhyovGav aXXov M. G. A. sed xhyovo' uv aXAov
R. T. V., In quo aoristum &tyovG uv jure reduxit Blomfieldius. Fluxa
est religuorum lectio. Sunt: fyv Gtjmtv . . ov asatjy/uévov. lu
his si Infinitivum explices intellecto post fyv cocis Grjnetv, reqgniritur,
quod In M. est, S-tyovoav. Hac tamen ellipsi non opus. Nam i(pv I. q.
(fvGtv t/si vel tAce/s GrjTiéiv, simplici junctura cohaeret. Recte con-
tulit Blomf. Theodecten ap. Stob. XXXVII. p. 139: 'Anctvr’iv (tv&Qw-
notGt ytjgUGxeiy t(pv. * Hinc firmatur nominativus ihyovoa et leg. cum
R. Gtjmtv &iyova' civ. Particulae vis apparet, si haec ad directam
orationem referas: tjric &tyovGa céXXov Tiv Gjjnoi. Sequitur offensio.
quam V. UAAov plnribus praebuit. Cujus ratio cum non pateret, &i-
yovG' ccvovtov tentatum est In marg. Ask., &£Eyovo' avovXov Portus,
d-iyovGa uuXXov Blomf., sine sensfo. Nam quem Ipse exponit: ,,magis
a natura composita est ad labefaciendum aliqguem sine morsu,” ejus
notio comparativa prorsus relatione caret. Otyovocc uovvov Martinns
non multo melius, pejus etiain Bambergerns &iyoloa  céAAov. Sane
pro ciXXov expectes riva $ subesse tamen videtur notio: animalia cuncta
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alius generis quant viperiul, tactu illius, quein cogitat, Suxtxoi
absumi. Si quid niutauduin, scribi deberet uAkov fj dsdrrffiévov, ut
riAAoc rj ded'tjyuévo¢ periphrastice diceret pror ov dédrjy/uévoc et oi e
glossa ortum esset; sed necessitas mutandi uulla. Schol. recte:
Srinetv &iyovo uvVv vnsojioArj, oxi xul xov /urj Orjx&tvxu, uXXd
judvov ct\pupgvri arjnti.  Accuratius schol. dixissetuv crinoi. Non euim
pronuuciat, quod revera fit, sed quod a Clytaemnestra efiici posse
cogitat. Eaque tactus efficacia el tribuitur [6X/urjc txuxi xud'ixov
(foovrjuaxog. Earn esse seu fuisse mulieris audaciam et animi Im-
probitatein, ut vel muraenam et viperain superare potuerit.

I
v. 991. Ti viv noogsiTiw, Xuv XVYyi0O ucca Svaxopwp ;

Kuv lectio est omnium Mss. ét Edd. critt. Evgxo/usiv ore bene
uti, de lusciniis per neinus canentibus adhibitum a Soph. Oed. C.
18. fuoe xctx avxov svgxouovg' utjdoves. Hoc loco adhibetur de eo,
qui rem aliguam nomine aptissimo appellet. Sed non procedit stru-
ctura per xi iIncipiens et per xuv xv/e continuala. Non enim x(
xvyjo, sed nceg xv/ee requiritur, neque uv cum conjunctivo In Inter-
rogatione habet, quo locum tueatur. Portus ornisso uv legit xul ivyw,
quem plerigue recentiorum sequuntur. Sed sublata particula manet
iIncommodum ex Interrogativo xi ortum. Joli. Franzius, H. Ij. Abren-
siuin secutus, edidit xI viv nonseimnv rev xU/oiu uv evGxopwvy (uae
conjectura dictionein adulterat. Nam uv repeti solet, si notio aliqua
allo spectans Interjecta aut res tnajori dubitationi objecta est, quorum
neutrum hie locom habet. Scribl sane possit.: mbs viv nc¢oceinvu xul
xvyo) x. x. X. Sed vitium baud dubie est In vocibus xuv, et pro-
babile ngoseinwxuv i. e. TIPOSEIIIOKAN ex TIPOSEIIIOIM{\N . €.
ngochinoifji uv corruptnm est. Hoc si admittas, totus versus scribi
poterit : |

u# .

Ti viv ngockinoiu av xvywv jnaX fvgxOuwc,



quo facto locus fere parallelus priori illi v. 937 . Alxctv at viv ngng-
uyoQf. tojuév Rooroi, rv/0yrs¢c xaXceg.
o

MaX fivoTOiuos adinodum couvenienter duplici adverbio dictum,
ut in simili pbrasi Agantn. 667. Tig nor iovbuc<lév iod' ¢a ro mtv
;Ttjrvfiioc . . . YAwaoav ¢y Tvya VEUueev. |

y. 992. Anceps haeres, nuill vestimentum nominetaygtvua &rj-
<)6s. Schol. aixTvoif Intelligit, sedbocin sequentibus, nec convenit, quod
juxta ponitur xcttaoxijveun. Referait! igitur ad pannos quibus apte
dispositis et expansis ferae In loca destinata a venatoribus cogi so-
lent. Ntxoov jigbévbévtov d'oo/Ttjc xetTaoxvijnoucc. Schol. nctganérit-
ouu ooovs explicat, »eu potins ooyov, Ut Stanlej. verissime correxit.
Est igitur hoc ritya <p(~toog IlINd ad ornatum funeris pertinens, quale
Penelope Laertae Aociqty fijccot Kttprfiov texens 1u Odyssea introdu-
citur.  Hoc com pedes involutos amplecteretur, nodévdvrov dictum
est, et xceraoxrjviojuu acgofTtja. Jooith Vel sovtij a voce iici'¢ (nostrum
True) deducta, indumenta et vasa diversa e quercu fieri solita no-
tat: -Trog, Wanne, Sarg, Wiege. Cf. Eustath. ad Odyss. XII.
p. 1726, qui formam dgovrrj € o6ovovti] contractant statuit, cpu tj xv-
guug .jvefoy fj Aatjvcri; tof¢ ts&vwgi. Sensus Igitur: tam aptum esse
Illud tegmentum, ut iInstar rcnptjtov totuin mortui corpus et loculum
sitnul velare possit. Sed alio ducere videtur locus fere genuinus
Euuien. (302. Ta TiAtior' tiuéivov év<fooatv af-ihy/uépt/ (SCr.. tov nA&iOT
ri/fuv/uov &iHfQOvwc défi..) Agoith (amice balneo posteaguam accepisset),
néctjyTi aovtqu (el cum e lavacro prodiret) xcini récgficai (SC.. lvri)
<PcéQo¢ nugéGxvrivwGév, quo Inductus uostro quoque loco tioolTtjv Vas
balneatoritnn Blomiieldius intelligit. Sed In hoc mxqov ©0QofTtj est,
neque alio nisi ad xagqvaxu, loculum mortui, referri potest, utque
utrumque locum inter se conforment reddas, In Enmenidiblis aooirtj
Intelligere possis comparative, ut es omittatur. Sensus jam esset:
vas halttet Agamemnoni instar loculi fuisse.



Haec igitur duo aygsvua ihjoog et vsxqov xazaoxtjvwua Inter se
analogia ex Inagnitudine ducta conveniunt.

Addit — — — — dixxvov /utvo ovv.
'‘Agxvv d' uv tinoig xal nodioxijgag ninAovg.

Lectio libroruni constans, nisi quod R. regtjp, ad quod coll. Vict.
M. ceQxw notat. Sed primum molesta interpretatio post /utv ovv.
Nain dixxvov atque agxvv arctius cohaerent, et Agamn. 1087 quoque
junguntur: ij dixxvov x( y dAidov; dAA’ agxvg ij £vvtvvog. Utrumqgue
rete significat, ita tarnen ut dixxvov vox generalis, aoxvg autem spe-
cies quaedam retis sit. Conjicias hoc e Pollucis X, 27 descriptioue:
Aixzvct ulv za 1v xoilg ouaAoig xal 1oonidoig xtivo/utva, ¢vodice dt xd
v xalg odoig. Al dt agxvg xovzcjv utv £Adzzovg tiol xolg jueytfrsool,
xtQXKfdAo) di ioixaai xazd xo G/rjfxa tig ogv xccxaAljyovaai. Haec
ettam cum ad pisces et aves capiendas adbibitas videas, retium
erunt species, quae latiore ambitu accedentia animalia admittunt et
dein velut sacculo, cul exitus deest; compreheusa retinent. Scri-
benduin Igitur sublata majore interpunctione dixxvov utv olv, "Agxvv
d' uv trnoig. Rete quidem, sed tale dicas, quod neque exitum el
permittit. ’ , L ()

11 1 " | o] L * | N b

At vero inconcinne postrema apposita sunt xai nodiazijgag ni-
7iAovg. Nam oratio per metaphoras progreditur dygtvfia, xaxaoxij-
viuua, dixxvov, agxvg. IMnAoi autem sunt, de quibus agitur, nec
potuit appellatio inter metaphoricas poni. Hinc Bambergerus et H.
L. Ahrensius, quem *J. Franzius sequitur: dixxvov pb ovv. "Agxvv d’
av tinoig xal nodiGTtjocrg. nEnAov Tolovzov uv xxgGaixo X. X. A
Nempe nodiaxrjgag seorsim intelligunt translatos de viuculis, quibus
pedes equorura iv oxaS'/uoig degentium etiamnunc in illis terris con-
junguntur. Rem narrat Xenoph. Anab. 10, 4, 4l. landatus Blom-
fieldio: Nvxzog Tnnoi avzibv didtvrai xai cug ¢mnoAii nsnodio/utvoi



daip. Ex his autem et similibus non sequitur, JiodiojtjQac Inde dictos,
et hos TTodtorrjQas termini technici natnram ita indnisse, nt usu me-
taphorico ad similia transferri potuerint. Accedit, quod usui illi non
velamentorum aliguod genus, sed lora et funicnli inserviunt, qui ad
comparationem cum Clytaemnestrae velamento nulla ratione adbiberi
poterant. Neque hoc praetervidendum, quod hac conjectura dictio
et rhythmus naturali modo decurrentes discerpuntnr. Schol. vulgatam
sequitur: noatGrijca¢c rovs nXéop xwv nodwv xa&rjxopTas; sed abest
a vocabulo hic seusus, et ejus auctor, ut recte observat Baniberge-
rus, simili voce nodqcijs deceptus fuit. Vix dubium, quin é/inodi-
Grtjcae niTiAovc scribi debeat, ab ¢junodfcstp, quihus pedes iucideu-
tium constringebantur, ut fiert solebat feris, SI In ccogxwp SEU hagxv-
Gtarop Inciderent. Hoc admisso concinnitas totius loci (Uxtvop jutr
" ovp, "Acxvp Cf up sijjois ¢/unoadiGTijoa¢ jiénXove eminet. ’E/LtnofiiOTtjQec
nénAot, genuina vestis illius appellatio, praecedentibux comparatioui-
bus magis etiam illustrata erit. Hos igitur ¢/unofitGrijQug nénAovg
sintul dIxTvov vel potius ugxvp nominari possi addit. EM autem fa-

cile in KA1l abire potuit.
|

V. 995. Toioviop, nempe ninAov, quod e praecedenti plurali
facile intelligas, up xTijoairo cipijg. — fptjXjjrtjs, quam for-
main pro tpiXtjrijs'Mss. et Edd. critt. reduxit Scaliger, usu antiquo
est ap. Hes. Opp. 373. "Os <H yvpcaxi nénot&é€, nénotd-* céca ytXtjTTjGli.
Vox originem habere videtur a otprjXcu. Hesych. glossa, quae ad
Hesiodl versum spectat: <piXijrtjim Xtjorceis, sed non latrones sunt*
yerum ganeones.

.ot X »

Talem accuratius notat tanquam &pcop djicuoXtjjbue, fraudulentia
pro eo, qui fraudat etdecipit, bospite. Schol. anai1e Xrjua undrtj/uu.
Vox ducta ab ctioXos, uioXXto, ctioXéw, diversum colorem induo.

KewyuonGréQlj [iiov poufccop, qui utitur vita (pou/”ip enim tp iguu>



Zysiv, In usu habere), quae argento privat seu hospites pecuulia exu-
ere solet. NI fallor, cauponem cogitat, qui hospites apud se dever-
tentes blande excipit et per noctem circumventos pecunia et vita
spoliat, qua coniparatione simul mores et factum Inatris nova notantur

Ignominia.

Conclndit: rwd't r uv doXiupaxi lloXXovg uvulgwv no&Acc &to-
uuivot <fosvE. In his r uv non ad ri uv debet referri cum Bamber-
gero; nam rtodt ts barbarum est nec ulla excusatione leuiendum, sed
erit nota xquaig pro roi uv. Asseveratio autem, quae Inest parti-
culae, loco convenientissima est. ldem ne a voce uvuiyibv quidem
manum abstinuit, quamguam notio tollendi, interficiendi ipsa est, quam
locus requirit, scripsitque uv uigiuv et membra orationis interuo sen-
tentiarum nexu conjuucta &viov unuioXtjua xunyvuoaTtoij Bi‘ov vofiCcov
distraxit puncto post ujiuioArjuu posito. Contra recte Lobeckiu.s tpgim
scripsit pro (fotvi. <I>otw ttsouuiveiv calefacere animum, perfundere

gaudio. Bauibergerus monet dubitari posse, utrum frsQjuaivetv ad
audaciam an ad laetitiam improbam facinorosi ganeonis referendum sit.

De laetitia dici monet Eurip. Electr. 404, ubi integra dictio est: %uo(e
fttguu/vto& ut xaoiUav.

Haec igitur de singulis. Jam de nexu videnduni, quern eonfu-
sum esse facile intelligas. Monstrat Orestes iuterfectorum corpora,
quos amore junctos et vixisse et Interiisse monet v. 967—973. Mon-
strat deinde tunicam, qua Irretitum Agamemnonem Clytaemnestra
obtruncaverat v. 974—76, eamqgue explicari jubet ante Solis adspe-
ctum, ut porissiinum numeu Ipsi In judicio de iInorte matris subeundo
testis adsit, cujus nefariuin scelus persequitur et quam iInfestis
nominibus iInsectatur v. 977—90, roAiitjg txun xudixov (foovrj/uurog.
His finitis cum v. 991: TC viv TiQogtinw, pergat, credas, eum novis In
matrem dicteriis usurum, sed seqq. 992 u/Qsv/ia docent, haec

et Ipsa ad tunicam referri, ad quam tarnen, cum ab ejus priore com-
Abhanillungcn der I. CI 4 U Ak d. YViss V. Bd. Il. Abltil. b
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menioratione duodecim versibos remota sint, pertiuere non possant.
Nam quae In medio ponuntur, Ita comparata sunt, ut omnis tunicae
conimemoratio ex memoria et mente audientis effluxerit.  Accedit,
quod haec Ipsa, quae v. 992—98: "Aygsv/ia &]Qog — noXXce &eojua(-
voi <pQevi subjiciuntur, feralis 1llius vestis descriptionem absolvunt, eoque
ab ejus Initio v. 974 idéa&s (T avrs — 976 xai nodolv “vviogidct dis-
solvi non possunt. Non melior est utriusque posteriorum versuum
999—1000 ratio, quae matris Incusationem et acerbam indolem
liniunt, eoque non meliore jure ab ejus descriptionis Initio 985 sqq.
separantur.

Haec devorara esse non latuit Klausenium, qui confusam istam
orationis texturam In animo videtur habuisse, cum haec scriberet:
»,In hac (matris culpa) demonstranda invehitur in i1d, quo usa est, In-
strumentum, dictione concitata, quae legitimum et aequabilem senten-
tiarum decursum aspernatur, neque justum In augenda conviciorum
vi ordinem servat, sed profert singula, prout In mentein veniunt.
Sic suniuia arte Ipsam insaniam praeparat poeta.“ Praeparatur gnidem,
ut verbis Klausenii utamur, Orestis Insania ab Aeschylo, 1.e. acerba
occisoris utriusgne irrisione et summae indignationis elocutione animum
graviter concussum prodit, sed qui praeter banc artem ex Intimo
animo repetitam Insauiae suborientis iIndicia conviclis sine ordine
prolatis et relicto legitimo et aequabili sententiarum ordine se ex-
hibere aut debere aut posse crederet, 1Is Inter veteres quidem,
qui etiain In surnrno dolore et aniini commotione modum tenendum
et decori terminos non transgrediendos docebant, non snmmae artis
specimina edere, sed poetam non Orestem Insanire arbitra-
retur. Ejus artis egregium specimen Orestis quae deinceps se-
quitur oratio exbibet, gnae, quamqguain erumpentem insaiflam monstrat,
aequabilem tameu cogitationuin et sententiarum cursum vel In summa
antiul  perturbatione non relinquit. Hoc enim Intimum est antiquae
artis, ut vel In maximo doloris atque irae impetu modus servetur et



Illaesa maneat animi summa et inia miscentis aequabilitas. Valet enim
per omnia praeclara ilia irati Neptuul apud Virgilium imago, qui
graviter commotus ,,placidum caput extulit uudis.*

Quid vero faciendum, ut malo, quod In nostra oratione 1Iudica-
virnus, succurratur et suns honos summo poetae restituatur, mihi qui-
dem In aperto est. Duo Orestes adstantibos spectacula exbibet, alterum
corporum Aegisthi atque Clytaemnestrae, alternm mortis Agameinno-
niae Instruinenti. Utrnmqgue accuratius distinguit verbis v. 967 : tfiea&f
Xeoacg xr\v SiIJiXtyv xvQavvida, et v. 974: idsa&s d* avi€, Xxwvii ¢nr}-
X0OI xaxoe\}, To /u™xccvrjpa. Consbicitur_tyrannorum corpus, conspi-
citur vero etiam instrumeotnm letale, quibus satis aperte declaratum
est, nonnisi absolntis, quae de priore dsiyjuan dicenda erant, transiri
posse ad alterum. Haec cum ita se babeant, versus eo ordine erunt
ponendi, ut sese exciplant, primum qui ad Aegisthi et Clytaemne-
strae corpora In conspectu posita pertinent, deinde qui tunicam cae-
dis instrumentant describunt et detestantnr. In ipsa bac descriptione
et detestatione cum ad rnatris facinora animus Orestis revolvatur, optime
Illis absolutis subjungit, quae ad ejus detestabilem conatum et men-
tis acerbitatem spectant in 1isque orationem terminat hoc modo:

"ISso&s /(¢pas xi\v amXijv rvcavvida,
TlaxQoxzovovg xe ace/Mxxev noQO-rjroQctg.
Ssjuvol MJv Tijoar, ev d-oovoi¢ x0&' tjusvol,
at xal vvv, ws eneucaoai nctS'Si
naoéoru', GQxog x eufievu mGTio/MtOiv.
SwiofuLoaav 1dv Sctvarov je&Aftp naxQi
Kai %wvfrccvEio&al' xal xafi* tvogxeec
<[ avis, xwva. INrjxool Xaxwyv,
To firjxavrjuaj Oéouov a&Alip naxol,
litdag xs x*IQOIv xal noooiv CvwwQifia,
tl1 viv noo¢sCnoiu av twx.wv uax svolouwd;
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"Aygbvuu 1igo0¢ tj vbxgov nodévdvTov

A goitijs xutugxijvioiuu, AiXrvov juév ovv,
"Agxvv ()' uv tinoi¢ ejuodbnjrrjoa¢c nénAovg.
Tolovzov av xrrjoceno (frjXtjztjs icvtjq

E évwv unuidXrjjua Xagyvcoozecrj

lito1" vouCUov * zipaé rnv éoX(6uctzi
lloAAovg uvuigev noXXu thouctivoi yoévcc.
‘Extulvut cevrovy xul xvxXw 7iuguGTaaov
SzeyuGzgov urficog w¢ tot] jruzrjg,
o h ov/uos, UXX o fitvj énonreviov r(ob
HXios, avayvn utjr¢coc tgyu Ttjg ¢urjc.

'Sic uv nctQtj juoi plozvs ¢v aixrj noze,
Fls zova' ey /LiszrjX&ov ¢vtUxws fuoqov
Tov urjTQos' Aiyio&ov yuo ov yty® uogov,
"Eyéi y«Q, ulGywzrjQOS ws vouos, aixrjv
‘Uns A in uvagi rovr' ¢/utjGuTO orvyos,
*ECc ov ztxvwv tjvsyx vno ywvqv (laqgos,
4>IXov rews, vvv 0' (x&qov, eus <pa(vsi, Xuxov,
TC goi aoxsil uvoulvu y ut tyiov t(pv
Sijnbiv xHyovo' uv uXXov, ov asatjyjuévov
ToXutjs i1xctri xuofxov (pQQOvrjuaros.

Toiufie uoi Cvvoixog ¢v aouoiGi firj

rtvori' O0Xoiurjv tigog&sv IX &eev Unais»

His succedat Eumenidum locus, qui et Ipse non oisi versuuin
transpositione adhibita in ordinein redigi potuit.

v. 810—31.

DOoyus i1vvoiau) goi . yf-ouirégcc yuo bt.
Kulzoi w. urjv gv xugt éuov GoywTIQu,
fpQovbiv ()y xuuol Zbvs faexev ov Xuxws.



'Yueig 6 ¢g aAAotpvAov (Ad-ovciat %3-Ovce

rijg Tfjgo' ¢QccoS-tjGfjofre ¢ nQoivvenw rafia.

OvmQQeéecw y<Q xtutcuieoog xqovos

"Euatcci noACxalg roigfie. xal av xif.Uav

"Efigav t/ovoa riQOy fiduoig *EQsy¥&é(Dg,

Tedgel nctQ avfiQwv xal yvvcuxstujv oxO0Awv,

‘Oorjv nao uAAow ovnor av (iyé&oig (jyoxwv. nn
2v fi' (v xénoioi xolg ¢ijuoiat /urj paAtjg ACRRITNS
Mri&* aljuazTiQctg ¢tgyavag, (fnAayyvcuv fiAaffag i 1o
1\¢ Gov, aoivoig ¢/nfuavelg &v/u(6uaGi' Ll oy 0
Mrifi’ é&AovG1l wg xaodiav dkexxOQiov, ifM. . o
*Ev xolg iuolg aGxolaiv iOQVOrjg *A otj b
*EjJupvAtov xe xcel ngog aAArjAovg &Qaovv,

OvQaiog £oxw noXtuog, ov jubAig nagqwy, AUfgi
'EV 0) ng eoxai fieivog evxAeCag ¢Jocose v
Evotxiov <P OQvifrog, ov Aéyw aaytjv. e
Toiavx’ éAea&ai 00l naotaxiv i/uov,

Ev OQibaav, ev nafiyoviiav, ev xi/Luv/uévtjv,

Xtooag /nexafi/elv xtjgfie &eo(piAeoxaxrig.

v. 810. 'Ooydg; Avvoiow oor yegairéga yuQ el. K
19

Svfiipfyeiv rivi sen yéotiv ovv xivi 6éqyag, irani cuni aliquo lerre,
el In ira perferenda auxilio ease, eogue se patientein et mansuelum
iIraio praebere. Soph. Electr. 1464 ed. Br.: xcy yag xyovtp vovv Zoxov
aigxe GwuipéQEiv roig xoeiaaoatv, et Eurip. Med. v 13* Axrxri fie (1
Mtjfieia) navxtt oviuupéQOvo' Haoovi, ubi Elmslej.: ,,Significa! éuotpQO-
vovaa, ni fallor. Falsus sane, ut locus noster docet. Est enim
vneixovaa. Non melius nostro loco Staulej.: ,lrani tibi condono<,
aut schol. (pégovaa ooi xag oqyag, quae tamen manca videntur.

Cedii autem iralae, quia haec senior est, yegaixéqa ydo el
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Sed turbae inaximae motae sunt In v. proximo. Med. lectio est:
xaixol ph av xctQT. Eadem Aug. Guelph, Rob., cul e codice S.
collator Viet, adscripsit ys /utv signo ad roi posito. Is Igitur xcti
roi ys liti' av xmaqt liabuit. ldem Flor, Ven. 1., quod, ut videbimus,
verum proxime attingit. Victorium addit J. Franzius; sed Is prae-
bet, xalxoi ys jlitV av xgqz', i1dgue Inani particularum strepitu et
barbaroo/, ac si ,,Et vero quidem sane® In Latinis conjuugere velles.
Alio modo corrupta Aid. xcti roi piv av yuq r. Haec In ordinein
ut redigeret Tumebns scripsit: xcti roi av jusvxcxgt si y (non si, ut
refert J. Franzius), eoque longam conjecturaruin seriera inchoavit.
Tres solus tentavit G. Hermannus, qubd argumento, virum egregiuin
diversis temporibus sedulo de hoc loco cogitasse nec tameu Inve-
nisse, quod Ipsi satisfaceret. Hinc nuperrime In censura ed. Aeschyl.
Annall. Vindob. anni 1846 desperata causa versnm spuriuin judicat
et delendum. At vero sublato eo hiat senteutiarum nexus. Quodsi
enim Minerva dicit, se Iirae Furiae concedere, quia haec Ipsa sit
senior, et si deleto medio versu subjungit: Prudentiaul autem mihi
quoque Jupiter concessit, cpQorslv dt xd/uoi Zsvs sOilixsp ov Xitxiog,
Indicat, se Furiae quoque prudentiam tribuisse; alias enim istud xu/uoi
non haberet, quo referretur. At vero tribui sane senectutl prudentia po-
test; sed cum ea non necessario Sit cum senectute coujuncta, quae
Imprudentissima esse et stolidissima possit, nexus senteutiae ruit, si
non i1udicata simul cum Furiarum senectute prudentia suam illi op-
ponat. Hinc necessaria verba et sauissima judicanda: av xagz ¢pov
aoifxail.Qct, non minus sanae voculae ys iisv. Posterior enim versus
(foopEip tit xc!uoi habet, quod huic fxsv opponitur. Etiam de copulae
xcti sinceritate dubitatio esse non potest, quae recte prudentiam Fu-
riae ejus senectuti nectit, et ys commode ad xoi referas. Latet igitur
vitium in sola vocnla jor, sed ne In hac quidem. Est enim pri-
scae orthographiae residuum, et locus procul omni dubio scribendus:

&

xcti Tipys fdv av xccqt ¢uov aoifujzicict.



Kai 'T(pyt est: et hoc quidem, idgne ctim respecto ad ysgaiztya
yaQ sh Est Igitur xai zwye 1. Q. xai dux zo ysgaiztpav efoai, €0
Ipso, quod senior es, gv xdor ¢juov GoyxvztQce, tu saue sapientia ine
superas, vetustissima dea juniorem. Perspexit hoc glossator Aug.
et Mict.; gnamqguain ejus gl. ad GoywrtQce pertinet: Go<furrE()cc® dia zov
yoovov. Eodem tendunt conjecturae Wieseleri: xai zy juiv d gv xaqz
et H. L. Ahrensii; sed arctias inhaereudum erat codicum scripturae
et simnl dictionis concinnitati inserviendum, cul zruye, utpote In quo
tonus et vis sententiae Insit, magis respondet quam simplex zw.
Verum fere assequutus Wackef. xai zw ys /urjv gv xdgz\ falsus
tantum In eo, quod non vidit, affirmativum uijv excludi affirmatione
xaoza, et uiv ad justam sententiarum disjunctionem necessarium esse.

v. 813- Ad augendum, quem promittit, honorem futuram Athe-
niensiuin gloriam eloquitur: ,,Fore, ingniens, ut ipsas facti poeniteat,
siquidem spretis Minervae promissis In aliam terrain abire velint.”
Yusig 1)’ ;s dAAG6(pvXov iXS-ovGeu yRdéva Fijg Ttjgfi’ ¢o0aGfrrjosGfrs, de-
siderio hnjns terrae tenebimini, bisque ngovv~nw zdde subjiciuntur
tv iiaosv&iGBi. Namqgne ad praecedentia pertinent, non ad seguentia.
quae causam desiderii illins continent: OvnloQkov ydg ztpicuTsgog yoo-
vog ’Eoiai noXlxaig zoigdsy nec diibium, quin ad sni aevi gloriam
Athenieusium In bis et seqq. poeta respexerit.

v. 816 —19. — — — gv zifxtav

'‘Efioav tyovaa no0g douotg *EoEyd-(wg
Tsv&i nagl av<$Q(w xai yvvaixslwv GioXwy,
"Ogtjv Tiao a?.Mt)v ovnoz’ dv G%(&otg Roozwyv.

%

Structura vacillat. Nam si habet sedem, non potest dici, eam
nabiturain esse: h/ovGa idoav zsv”si (jmdoav vel avrrjv) x. z. X., nec

potest oGtjv ad idoav referri. Non enim de magnitudine aedium, quae
non sane erat iInsignis, sed de magnitudine honoris seruio est. Sa-




ceJluni Furiarnm teste Pausaula |, e. 28, 8 6, extra areein erat
Athenarum prope Areopagum: nXrjolor dt (sc.: \4ji&Cov nayov) isc¢ov
frsriHr ¢gtiv, a¢ xaXovoiv Afhjrttloi Stpvcic. Hinc latiore sensu In-
tellig. TiQos 66potc JEgsx&FEuws. Erechtheum enim iIn ipsa arce situm,
nec puto, quae plnrimoriun est sententia, éouovc¢’Eys/fréwc pro aero-
poli dicl, 1d enim sine exemplo esset.

« |

Hinc irriti Incongrua illa nectendi couatus, ut Abreschii, qui
fyovaa revest I1dem esse statuit quod tceis, Fritzscbii, qui ad ooqv
Intelligit zipijv, quod ex nulav tdoav ducl posse arbitratur; sed hoc
nimium remotum, et cum I'acav Intercedat, ab hoc quidem oatjp Sse-
parari non potuit; Wieseleri, qui ad ziulav 2600V Intelligit, ut oatjy
habeat, quo referatnr; at vero relationis lex tunc oaov scil.. xipiav
requirat. Corrupta igitur vox et scrib.: oacv nag ctAAuw x.r. X. I. e.
x00iov, o0oaa nag aXXwv ocrot av a/é0-oig. Origo corruptelae ex
nimio ouoTfXfvnov numero, nac¢ ccraocer xai yvvaixetwv ox6Xcev, ooiov

TitQ (XXiuv, nec tamen quidquam In his impediti aut perplexi.

I
v. 820. Si) d' ev xénoioi roig ¢suolai urg (iaXtjc
Mri& al/Luertjca¢c Szjyavas9 anXciy/vm’ fiXafiac
Nécoi’y aoivoi¢ juuwflgc ftvuceuaol.

Ita véiov aoivoic, sed sine iInterpunctione Med. teste J. Franzio.
véwv, aolvoi¢c F. V. Idem collator Vict. ad Rob. non indicato coddice,
et falsum est, gnod refert Wieselerus, aoivoi¢c conjectura Robortelli
vulgo illatum esse Iu verborum ordiuem. Has autem atuaxijcas \hjya-
rac onXayxvev véwv fiXafiac dicit, quia viro illo laedi partus et cor-
rumpi persuasio erat; sed quare eosdem aoivmc¢ jupartis &vpa>paoi
appellaverit, aut quomodo ita appellare possit, Id quidem uemo neque
aperuit neque aperiet. Qvuwpaxa euim seu lIrae, quaecungue sint
Furtarum, non possuut ad guttas, quas destillant, transferri; haec
enim metaphora, quae uobis iralas stillas seu potius furiosas iris vino



carentibus exhiberet, non Aescbylea, sed absurda esset. Altera le-
ctio véwv ccoivovs Flor. Ven. 1. Aug. Guelph. A. R., quo niiraculum
augetur, admissum illud ab H. L. Ahrensio, gni opinatur, inulto me-
lius onAayxvow RXceBas ctoivovs vocari, guam d-v/uw/ucexce, non ImMpro-
bante talia Wieselero. e
*Aoivov Istud ad iIpsas Furias spectat. His occurrit Oedipus, ut
Ipse ait Soph. Oed. C. 100 vrj(pwv ctolvotg, 1.e. sobrius sobriis, ad quae
Illustranda couferuut a scholiaste apposita ad v. 157 seqgq., nbi de
luco Eumcnidum sermo: urj nqosnéarjs vansi lioiaevxt, xm&véqos oOr
K.QcariQ fjtetAi/i<ov noxwv Pevuaxi GwxQé%si. Ait schol.: onov xoctirju
i/iceros nXrjQrjs ovyxvQvaxcti gsvimxti yXvxécox néxcw. Alter schol.:
avyxvQvctxcti yceg xavxais xctts &sctis vtiaxos xctl /uéXixos xgeclicc. Haec
vri<paxtct sunt Furiis ex antigno usu offerri solita, ut a Clytaemne-
stra Eumen. v. 106 noXXa jlup Srji xwv i/uwv tXsti-ceis Xoas x ciol-
vovs y vricpetXict fjbsiXiypaxa. Ista igitur et nostro loco respicias, nec
dubium, quiu singulari numero opus sit: uoCvois ¢jujLictvtjs
Non sine acerbitate dicit Furiam iracundia velut Inebriatam, cum
tamen vino uti non consueverit. Sensit hoc, ni fallor, schol. R. V.
S'Vfua/uaate ogycus, oxi xctl olvw&evxes xodnov xivct yiyvovxcti ¢u/uavéis.

v. 862. Mrj& igsXovo' cus xagdlav aXsxxQgwp,
'Ey xois i/uois ccoroioip IdQiorjs "Adtj
Eu(fiXIOP [@ xctl 71005 CtXXfjXovS &QCIGVP.

Pro (;IiIonvoa contra metrnm habet ;gsX&ovoce Aug. et schol. R.
in lemnate: ¢~Xd-ovoct™ diccntgciGetoct' ua%iiiov yao X0 ogpsop® nbv té
aXXcap fituw x6 Gvyyspts ctifiov/uépwp fiépos ov tpsidtxcei. Sed schol.
V. ¢¢jsXovacce at/anx€Q(aoceoct' uci/ ifliop ycig x. X. X. voce aperte cor-
rupta. Fuit, ni fallor, et hic é&X&ovocf cepcemgctoctGec. Nam ;$eX-
&uv pro SictmQUGuUI vel nvanugctGai explicari potest. Sed aliena

haec a nostro loco. Hinc In ‘anxilium vocanduin Pindaricum ilind:
Abhandlungen der I. Cl. d. k. Ak. d. YMiss. V. Bd. Il. Abthl. 9
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cyfiopci/as cit aXixnoq OIl. XII, 14, obi schol. tov aAtxioga naoei-
?ri(ftv dice to xaioixidiovs noielod'ai ias payees to £wov tovio. Nempe
gallo» gallinaceo» oinni» galloin impugnat nec possunt duo »imul In
eadem gallinarum caterva locnm obtinere, quod commode ad A'tjuet-
yeeyovs avTifrjAovs et ad bella intestina vel civilia transferas.

Nec in hi» soli» difficultas; corrupta etenim sequentia, in quibu»
iefQvatji xcigci M., posteriori a In rj mutato, teste J. Franzio. idgvotj
xact] Aug., id'Qlct] (idenj R. Ex Dbis proxima verae lectioni
Med. illa tdcgvorji xagtj, gnae quidem 2 In K mutatum monstrat,
et veruin invenit jamf egregius G. Canterus n. 16: ,,gPuto Aeschyluni
Scripsi»se idovarjs ccqgjj.

Sed quid facias participio ¢CsXovoce'l De hoc cum desperarent
Interpretes, multis conjectnris locum vexaverunt, Wackef. ptjdt nre-
covo', Hermannus furjfi’ iCtaovo' scribendo, alii aliter. At vero ex-
piieatione vocabnlum indiget, goae In promptu e»t. ’ECaiQsiy eniin
eximere vel exserere, promere, eoque excitare et In con»picuo po-
nere: Soph. Electr. 1419 tioAvgqviov ycec celp’ {jTieCaiQovoi noy Kia-
vGvnov of nceXai fravoyies, ad quae minus accurate schol. exyjovoi
to celpet T(X)v ifovkvoavriov oi (povevfrévres, quamguam probatus ab
Ellendtio In lex. Soph. s. h. v., qui pejus etiatn: morte s. occisione
de medio tollere. Qua enim afua occisione de medio tolli potnit?
quod tali uexu Ipsam mortem iudicat. Hermannus signification! pri-
mariae Inhaerens (vnecaioeiv est occulta et recondita promere. Oed.
R. 227. Eurip. Hipp. 633.) verbis: clam promunt, 1. e. excitant
caedem vel ad caedem occulto compeliunt.— Cor sedes animi tam
fortis -quam timidi habetur, utque Homerus cervi corde timiditatem in-
dicat, Il. a, 265 xvvos dupai tyiov, xQaaltjv ékatpoio, ita Aeschy-
ItiIs animum audacem xaodlay ceXéxiooos nominat, sed audacem In
Vixis internis et ad decertanduni paratum. Ceterum notanda Inira
W ieseleri verborum iInterpretatio xacd'ias — iacvoai y’ scribenfis.




Vertit: ,Neque vero eximes tanguam e corde gallorum, ut In civium
Ineorum pectore colloces martern domestican).” Quid vero? opushe
animuin pugnacem galli gallinacel eximere, bosque Inanes relinquere,
ut eum In cives transferas? Et quid hoc ipsuin, gallis animum velut
Intestina eximere et alio transferre?  Struas igitur: urjfit lv zoig
cuotg daroiat IfigvorjgvA(r] eu<pi?.iov, ¢CtXovocc (Sc.. ouzdv) cos xciofihty
(jAkxTOoLov. ,,Neque constituas in civibus meis martern domesticum,
exsereus eum et in luceni proferens velut animum gallorum®, 1. e. ne

eflicias, ut cives mel de rebus domesticis Inter se decertent deprae-
liantium instar gallorum.

Notanda item ininor sane, non tarnen praetermittenda Dindorfii Inu-
tatio, utjz pro firjfi’ scribentis. Poeta sane sententiae, quam a versu
< (v zonoial toi¢ ¢uoifii ut] Rittrjs 1uchoat, praedicata forma oratio-
nis disjuuctiva subjungere voluit per jutjze— jutjzt, sed cuin iu priore
disjunctionis membro amplificando prjfi' cduccrtjocts x. z. X. duos ver-
sus Insumsisset, pro altero levi anacoluthia sententiam posuit novam
et intégrant: jurifit QzAolé — ifiyvorjs VAgrj x. z. A., addens insuper
¢V zoic ijLioic ccozotoiv, quod ntqizzoAdycos fieret, si disjunctio servata
esset. Nam idem continent verba ev rbénoiai zoi¢ ¢juois In praece-
dentibus extra disjunctionem et ita posita, ut ad utrumque ejus ment-
brum pertinere debeant. Vidit Wieselerus quoque, quid justa mem-
brorunt disjunctio requireret, nempe jutj RciXrjs x"rjyavag, prijfi.
XiovVvAgQij, quamguam non ubique utjzs et jurifit sese excipere possunt,
ut jlie videtur statuere, sed in illis tautuui locis, In quibus posteriore
disjunctione majus et significantius priore continetur. Interiorem aiitem
loci oeconomiam qualis ilia ex anacolutho prodiit, nec Ipse perspe-
xit, duin dicit, ,,vel sic® Inepte procedere verborum structuram, ut

luterpolationi, quaul tetigimus, locum patefaceret.
v Mo i 1 .

Wét .

V. 865. Ququlos fozw noXé/uog, ol /ubAis siaQUy,
'Ev @) zi¢ tozcei fisivac tvxXtfog toujg.
90



Cogitare poetam de bello sui aevi Persico magno illo et glorioso
perspexit jam glossator Aug. super &vQaios ponens 6 nsgoixég. Nec
aliter Herinannus, alii.  Non igitur erat, quare de verbis ov udAis
nctQiur dubitarent, qoae ov /uoAis, naQwv distinxit YVieselerus, fi
iUGAig mtQwv scripsit Hermannus, et mox adest (er ist bald da) ver-
tit J. Franzius, sequutus, ut videtur, scholiasten, qui ov/uaxgav nag-.
(uv explicat. Est juticootws species, quam eadem forma habet Again.
1052. '’AnwAtoas ya$ ov jubAis to Ssvtsqov, et In similihus Sept. c.
Th. v. 447, Fo%ijjLiccTi(STcti «P donis ov ouixqov tgojtov de Insigni or-
natu, et Pind. Pyth. Il, 32: ovx avsv t{%as de dolo maxiino et per-
nicioso. Est Igitur ov jwAis naQ(bv I. g. ayoétiga naqujv, nempe Mars
Ille Syrius, de quo Delphicum oraculnm Atheniensibus dira haec ca-
nebat ap. Herod. VII, 140. %2 uéAtoi, ti xafrrjo&ti Ainwv (ptvy’
tobara vya(rjs, Ovrt yct() rj xttpaAij juévtt tuntdov ovrt to otoila . . .
xard yag uiv ¢oeimt llvg ts xai o£vs "Agrigy SvQirjytvts agua fiiwxcov
X. T. A

At vero miracoli instar quod jubet'et hortatur Minerva &vagccios
torco néAe/uog x. t. A.} ubl vaticinan debet et vaticinatur ¢v w ns’
torai x. r. A, ubl hortationi locus erat. Haec aperto uvio xarw fiunt;
sed lenl manu sanes, jutra&éosi Ilinperativiim et futurum suo loco

coilocans.

Gvgaios torai noOAtuog ov /iwAis naovbv,
*Ev (0 ns torco 0O'sivos tvxAtlas tQios.

Nunc demum recte subjungit: Evoixiov (T oqgvitios ov Afyio jua-
Xtjv. 1. e. nihili facio, despicio, utpote in quibus gloriae nullus locus,
et eo quo debent ordine omuia procedunt: ,,Nec Internas In urbe
mea pugnas excites.“ Veniet peregrinum bellum magno cum Impetu,
atqgue In eo cives mel maximum illud gloriae desiderium exhibeant,
quae nulla esse potest in turbis civilibus.
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Internum belluul, oppositum externo, Suoafgq> Indicat ;voixiou og-
vi&oc /uci/tj. Haec dum negat se dicere, ov ityw, hoc non simpli-
citer est coinmemorari, quae Hermanni aliornmque fuit senteutia, sed
nullo loco ducere, despicere, cum contemptu dictum, ut Soph. Antig.
183:. Kai utiZov oang ctvrl rijg (turov nérqbag <P(Aov vouiZtt, rourov
ovdauov teyce, de quo cf. Interprett. et Ellendt. lex. Soph. T. III.
p. 17. Eorum enim, qui haec audiebant, aniiuo obversabantur prae-
clarae illae Nestoris obtestatioues Il. i, 63 : *A(fQtjT(0Q, aSé/uiorog,
avf.artdg ¢ortr éxsivog, Oc noAéluov ¢garai &mdrjfi(ou, 0oXguoévroc.

Splendidam hanc orationem epilogo concludit aptissimo:

TotaiS™ ¢Aéo&ai aoil nagsartv cuol,

Eu Oocuoav, sv 7ic'(i%ou(Jav, tu riuiou¢vrijv,

Xwoag usran/siv rtjfids Sso”iAsarartjg—
*in quibus se excipiunt nagsori aoi ¢AéoSai, et [jis$rijyrioiv constituunt
/eqag /usraalsiv su dQwoav, quae senteutia prior generalis per par-
tes explicatur. Possis cogr« post TAtoS-ai aoi nagsoriv ¢C ¢juoll in-
telligere; sed neque hoc opus. At vero nexus totius orationis tur-
batus est. Cum enim In novem praecedentibus versibus nihil nisi
quod ad mala a Forfis imminentia averruncanda et ad Athenienses
mouendos spectet, exponi videas, ad haec quidem roiaiS' eXéaSai
pertinere non possuut; ea autem, ad quae haec pertinent, et quae
¢de honore Furiis apud Athenienses destinato agunt, cum tautum
remota sint, apertum est, haec gnidem non amplius audientium animis
Ita Inhaerere posse, ut roiaiS' tAéoSai nulla alia re apposita Illuc
referri possint. Hinc transpositione opus judico, qua orationis ordo
constituatur hie: Pritnum monet dea Furias, siquidem vetustiores eoque
sapientiores sint, ob id I1psum ne prudentiam sibl quoque a Jove da-
tam despiciaut, hancque deiuceps eo explical modo, quo bis jam In
praecedentibus feceral, priinum, ut preces adhibeat, quibus a malis
Atticae I1uferendis Furias sevocet, deinde vero, ut honores el, SI-
quidem obsequiosae esse velit, ab Atheniensibus habendos promittat.
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HIs Ita positis servatur eadem, quae In utraque oratione praefies>a dis-
nositions ratio, et jam commode epilogum addere potuit roiavS tXfo&ut. <

Invabit autem totum locum adscribere, giialem cum constituiniiis:
/

*Ogydg £vvoiou) aor ysgairtga yctg eh
Kal npye /utr gv xdgx 1uov oo(fioxtga,
<pQOi/elv dk xdfiol Zsvg tdwxsv ov xaxujg.
JSv <T iv TOTioioi Tolg ijuoioi /irj BctXrjg
MrjO' alfiaTtjgdg &i\yavag, onXay”vtor BXdRag
Ntiov, aotvoig Iuuartjg frvuwuuol,
Mtjd' igeXovo' cog xagdCav axtxxogiov
3Er TOtg iuotg daxoioir idgvot]S \4grj
IE/U(fvXior re xal ngog dXXrjXovg Sgaovr.
Qvgatog tor ca noXsfiog, ov /udXig nctowr,
*Ev ¢p xig totl) dsevog tvxXtiag tgiog.
Evoixlov S' ogrt&og ov Xiyiu jbccifyr.
(Y/ustg <T ig dXAocpvAor iXS-ovoai %&6ra
r?jg xtjgd igaoSrjaso&s. Tigovrrinu) jcicdt.
OIMLQQtIOV ydg TIFUWTBQOg %QOMOS
"Eaxal noXlxctig roigds’ xal ov nuictr
"Edgar t%ovoa 7dgog do/uoig ’Egtz&tcog
Tev&l nag ardgwr xal yvvaixslwv oxoXtor,
rOo(ov nag axXXcor ovnoz av 0%i&otg [Rgoxtor. P
Tolavde 1Xics&al 001 txccgsotiv I8 U0V,
Ev dgwoav, sv nuo/ovoav, sv rtuojuvrjr,
- Xwgag fjisxaalslv xijgds xjeo<piXsoxceTt]g.

#
I

Non opus, quod moneam, haec quogque, quae praedicit: Yusig
d' ig . . . igaothjoso&s nunc habere, quo uitantur, ea nimirum, guae-de
magno illo bello et de Atheniensium praeclaro gloriae In illis pugnis
studio cecinit. EXx Dbis enim futura Atheniensium magiiitudo orietur,
quae desiderium Atticae terrae movere In postero aevo Furiis debeat.



